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Дорогие родственники, где бы вы ни находились!

Идея создания летописи семьи посетила меня во время разговоров с дядей Майшке Дульцыным в его кабинете в Курнаваке (Мексика) в 1975 году. Я попросила его перечислить 10 своих братьев и сестер в порядке их рождения по датам. 

- Даты - это просто. Мы все родились друг за другом через год или два. Если я вспомню день рождения Минхе, то дальше просто. (Сару Миних ее братья и сестры называли Минхе). У родителей было еще два или три ребенка, которые умерли в младенчестве или в раннем детстве. 

Мы, как и всегда, говорили на идиш. Дядя Майшке был сдержан, его голос звучал мягко и в процессе работы над созданием дерева становился все тише, а он сам становился все более задумчивым, как будто меня не было рядом. Он был наедине со своими мыслями. Время от времени он замолкал, поглаживал подбородок и затем угощал меня историей про Минск или про одного из своих родственников. Дядя рассказывал, как и моя мама, про своего отца в молодости. Янкеф Шломо служил даяном (судьей по гражданским делам в еврейской общине). Он был добрым, мудрым и уважаемым человеком.

Когда у нас уже был готов список сестёр и братьев Дульциных с датами рождения, я спросила про родителей его отца, и дядя замолчал. Я предположила, что он мог не знать их. Они, наверное, умерли задолго до его рождения, т. к. моя мама тоже никогда не рассказывала про своих дедушку и бабушку, несмотря на мои расспросы. Дядя Майшке сменил тему разговора и спросил меня, помню ли я его дядей, которые жили в Нью-Йорке. 

Я знала дядю моей мамы (брат моей бабушки). Моя мама всегда называла его Фатер Гилель. Его жена Рахиль приехала в США с сыном Морисом через пару лет после мужа. Я помню встречу с ними в Нью-Йорке, куда они приехали на несколько дней. Тетя Рахиль была крошечной женщиной с длинными огненно-рыжими волосами. Их сын, Моше Лэйб (на идиш) был значительно старше меня - здоровенный юнец, с которым мы разговаривали только на идиш. 

Фатер Гилель приехал из городка Пуховичи и был в Нью-Йорке раввином в очень маленькой синагоге, которая называлась Пуховическая Иешива, на восточной окраине Нью-Йорка с магазином на первом этаже. Он не достиг смихи, т. е. не имел удостоверения раввина, поэтому его деятельность в этом качестве была незаконной с моральной точки зрения.

Я также знала семью маминого дяди Бораха. Он и четверо из пяти его сыновей занимались торговлей скобяными товарами на углу 24-й улицы и 7-й авеню в Нью-Йорке. Над дверью, где они работали, висела большая вывеска “Б. Дульцин и сыновья”. Мы были очень близки и часто виделись. Он был братом нашего дедушки. Я помню дядю Бораха как мягкого, но темпераментного, горячего и великодушного человека, который прибыл в США в самом начале столетия. Он был разносчиком, делал ключи, путешествовал по южным штатам США, занимаясь торговлей. В конце концов, собрав немного денег, дядя открыл магазинчик скобяных изделий в Нью-Йорке, где продавалась всякая всячина оптом и в розницу. Бизнес процветал.

Дядя Борах с женой жил в квартире за углом своего магазина. Мне нравилось бывать у них. Спустя много лет я все еще помню большие комнаты и узкий коридор. Гостиная была особенно впечатляющей, она наполняла меня мечтами и ожиданием чего-то яркого и захватывающего. Эдди - старший сын дяди Бораха, занимался (как я помню) меховым бизнесом, путешествуя по Азии и особенно много по Китаю. Гостиная была полна огромных китайских ваз чьей-то династии. У Эдди всегда имелась история про Китай, который я знала только по очертаниям в школьном атласе, но была уверена, что когда вырасту, увижу все экзотические места, про которые он мне рассказывал. Спустя 17 лет я все-таки побывала в Китае.

У нашего дедушки ещё была сестра Яся. Мы с мужем гостили у её внука Якова Веребе в Убатубе в Бразилии, пытаясь проследить наше родство, просматривая старые фотографии. Там было несколько фотографий, дубликаты которых я видела и в альбоме моей мамы. Одна была снята в Минске много лет назад. Моя бабушка, - сказал Яков, - Яся Дульцына. Яся Дульцына, сестра нашего дедушки, вышла замуж за Мейера Поляка, свекра моей тети Тайбл (Тани). Яков Веребе и его брат Мойше - двоюродные братья нашей двоюродной сестры Ребекки (на испанском их родство со всеми нами звучит как четвероюродные (кузены кузенов). 

Дядя Майшке восстановил в памяти имена жен, мужей, племянников и племянниц настолько хорошо, насколько смог. Это было нелегко. Дядя Майшке покинул Минск в 1927 году, а разговор состоялся в 1975. Я хорошо понимала его провалы в памяти и его затруднение. Он подошел к этой теме методично. 

- Брат, дядя Шмерль (Семен), уехал из Минска в Шотландию перед Первой Мировой войной, брат Мендель был убит на этой войне в 1915 году. Моя мама уехала в Америку в 1921 году, сын Сары Минхе уехал в Аргентину в 1923. Все уехали раньше дяди Майшке и его сестры Тайбл (Тани), которые прибыли в Мексику в 1927 году. Воспоминания дяди Майшке становились болезненными, когда он начинал рассказывать про период Второй Мировой войны. Он часто останавливался и говорил: “Кто знает – немцыЕ”. Он не заканчивал предложение. В такие моменты мы оба чувствовали, что никогда не найдем выживших из нашей семьи. Ни от кого из оставшихся на оккупированной территории родственников не было известий многие годы, и были все основания предполагать худшее.

Фактически идея создания генеалогического древа семьи родилась в моей голове задолго до бесед с дядей Майшке. Мои родители очень много рассказывали мне о Минске, и было время, когда я была убеждена, что узнаю каждый камень тротуара на Захарьевской улице, притом, что никогда там не была - я родилась в Америке. Когда мы с мамой жили в Мексике, мы провели много часов вместе в беседах о Семье. Дядя Майшке и тетя Тайбл внесли свою лепту в эти воспоминания. Мне стало очевидно, что у нас было богатое и замечательное наследство, которое нужно было сделать доступным нашим детям и внукам. Пришло время собирать информацию и систематизировать её. Наши потомки должны знать кто мы и откуда, знать своё место на каждой из ветвей дерева, пустившего побеги по всему земному шару.

Потребовалась настойчивость, усердие, и желание помочь Ребекки Челминской и моей сестры Флоренс, чьи воспоминания о Минске эксклюзивны. Мой брат был бы рад знать, что в книге используется его автобиография. 

Всерьез работа началась пару лет назад. Семейства в Мексике, Шотландии, Аргентине и Бразилии были близки нам много лет, поэтому информацию о них собрать было проще. Использовался Интернет, HAIS, еврейские генеалогические веб-сайты, но это не помогло в обнаружении отсутствующих звеньев.

Это сделала наша кузина Лия Симхович из Казахстана, приехавшая в США в 2000 году и живущая в Cент-Луисе, штат Миссури. С ее помощью нашлись дети и внуки родных братьев и сестер Дульцын, живущие в Израиле, Минске, Санкт-Петербурге, Москве и Казахстане, что соединило все звенья семьи. Я включила в книгу письма и фотографии, которые получила от них. Я надеюсь, что Вы любите рассматривать, и узнавать людей так же, как люблю это я.

Формат дерева содержит генеалогические ступени. Для ясности я присвоила поколениям порядковый номер: II - 11 братьев и сестер Дульцын; III – их дети; 
IV – внуки; V – правнуки; VI – праправнуки, пока еще немногочисленные.

Конечно, будут иметь место некоторые недочеты, пока все наши новооткрытые семейства не пришлют точные даты. Если где-то отсутствуют имена, то можете быть уверены, что я ими интересовалась, но безуспешно.

Я привела, по крайней мере, по одному адресу в каждой стране, по которым, если имеется потребность, можно присылать свои дополнения. Работа постоянно продолжается.

НАШИ ЛАТИНОСЫ (Дульцыны в Латинской Америке)

Три ветви семейства, которые живут в Латинской Америке, уехали из Минска подростками в 20-ых гг. XX века. Семейства в Аргентине - внуки самого старшего сына Сары Миних (Минхе) - Соломона, прибывшего в Аргентину в 1923 году. 

Дядя Моисей Дульцин и тетя Таня (Тайбл) Дульцина и их семьи обосновались в Мексике в 1927. Старший сын дяди Моисея - Лев, уже находился в Мексике до их приезда. 

Семейство в Бразилии - сильная и существенная боковая ветвь. Они - внуки и правнуки Яси Дульцыной-Поляк - сестры Янкефа-Шломо.

Яся Дульцына - сестра моего дедушки вышла замуж за Мейера Поляка и имела 5 детей. Её единственный сын Хаим женился на её племяннице - Тане Дульцыной - своей двоюродной сестре. Я слышала от моей мамы, что в Бразилии есть родственники, и что дети дяди Хаима Поляка первые из кузенов, обосновавшихся в Бразилии. Позже в Убатубу в прибрежном доме Якова Веребе я увидела фотографию привлекательной старой леди и услышала от Якова: “Это моя бабушка - Яся Дульцына”.

Я старалась через множество переплетенных и запутанных схем объяснить степень родства Роберто Веребе (правнука Яси Дульцыной-Поляк) и его очаровательной молодой невесты вплоть до их свадьбы. Это было не просто и я (до сегодняшнего дня - прошло 10 лет) не уверена, что все из нас поняли эти родственные связи. Моей наградой, большой гордостью и радостью было стать крестной матерью первенца Клавдии и Роберто - Джулиана. Это родство, даже если оно не связано кровными узами, характеризует нас как семью.

Моисей и Яков Веребе - сыновья сестры Хаима Поляка и Лизы и внуки Яси Дульцыной-Поляк, живут в Сан Пауло в Бразилии. Я встретилась с ними, когда несколько лет назад они были в Нью-Йорке и прилетели в Вашингтон. Мы чудесно провели время в разговорах о семье, наслаждаясь обществом друг друга, и мечтая встретиться в где-нибудь, когда-нибудь в будущем. Во время поездок в Бразилию мы с мужем ещё много раз встречались с братьями Веребе. Младший сын Якова - Роберто со своей семьёй живет недалеко от нас и мы этому рады.

Моя просьба дополнить историю семьи и прислать фотографии увенчалась продолжительным телефонным разговором с Яковом. Я передаю его рассказ о нашей старейшей тёте Ясе Дульцыной-Поляк так, как я его услышала. 

- Единственная фотография моей бабушки Яси с семьёй её дочери Лены была прислана из Гродно. Муж Лены - Авраам Лифшиц. У них было двое детей. Авраам и Лена погибли во время войны. Мы приложили много усилий в послевоенные годы, чтобы найти детей, но безуспешно. 

Но не будем забегать вперёд.

Итак, с самого начала. Яков вспоминает:

Мою маму звали Лиза. В ее паспорте записано, что она родилась в Минске в 1898 году. В 23 года она вышла замуж за моего отца. Они жили в Гродно. В 1929 году по Гродно, как и по всей Польше, прокатилась волна чудовищных еврейских погромов, которые заставили евреев покидать страну. Мой отец - Элия Веребейчик (Веребе) решил уехать к своей сестре в Бразилию. Его сестра, в замужестве Раппопорт, в письмах настаивала на его переезде к ним в Сан-Пауло. Родители мамы остались в Гродно. Их единственный сын Хайме, женатый на Тане Дульцыной, покинул Минск в 1927 году с членами семьи брата Тани - Моисея Дульцына. 

Мой отец уехал в Сан-Пауло в 1931 году, а мама со мной и младшим братом годом позже. Мы плыли III классом на корабле “Орания” Голландских Королевских Линий.

В Сан-Пауло родители процветали. Через несколько лет отец стал хозяином большой фабрики пластмассовых пуговиц. Когда она разорилась, он открыл новое предприятие, которое было достаточно прибыльным. К 1937 году они смогли купить большой дом и автомобиль, несмотря на то, что папа был неважным шофёром.

Я посылаю вам копию открытки, датированной 1939 г, которая написана моим дедом Мейером Поляком на идиш, и ее перевод на испанский. 

Гродно 30.06.39

Мои дорогие дети - Лиза, Алик, Янкель, Мойшеле. Надеюсь, жизнь к вам благосклонна. Сегодня я получил два письма от тебя, Лизонька, отправленные авиапочтой. Письма нас успокоили, т.к. прошло много времени с тех пор, как мы последний раз получали от вас известия. Мы сожалеем, что вы не получили письма, которое мы вам послали от 28 июня простой и авиапочтой. Это был ответ, который вы должны были получить намного раньше этого. Сейчас я пишу открытку, которую, надеюсь, вы получите. Мы все, слава богу, в добром здравии. Абраша и Лейла сейчас сдают экзамены. Я хочу, чтобы они прочли ваше письмо и вам ответили, но сейчас их нет дома. Они вам позже напишут. За нас не беспокойтесь. Бог нам всем поможет.

Ваш папа, который вам желает всего наилучшего.

Дорогие дети и внуки. У нас, слава богу, всё в порядке и мы вместе. Мы счастливы получать ваши письма. Мы послали вам одно простое и одно письмо авиа. Пишите нам обо всём. Мы хотим знать о ваших новостях. Доброго здоровья и жизнелюбия. 

Ваша мама Яся.

Яков продолжает:

- Мой папа умер от рака толстой кишки в 1942 г., и мама осталась с двумя сыновьями на руках. Благодаря ей, мы с Мойше стали дипломированными инженерами, окончив университет в Сан Пауло. Мы с ним занимаемся одним делом и работаем вместе. Мы во всём равняемся на отца, как будто он ещё жив, стараемся не только содержать себя, но и быть опорой для нашей мамы. Я женился в 1948 г., Мойше в 1952. Наши дома и дачи находятся рядом.

Последнее известие от тёти Лены из Гродно было 30.04.1941 г.

Мои дорогие, давно не получали от вас писем и очень беспокоимся. Дайте знать о себе и детях. У нас всё хорошо и мы живы-здоровы. С нетерпением ждём ответа.

Целую Лена.

В конце войны мы узнали, что бабушка Яся погибла в Треблинке. Мы искали Лениных детей, делали запросы, но безрезультатно. 

2.1
Сара Миних (Минхе)

1873-1941 (Минск)

Супруг: Джомех Гимпелевич (1870-1941)

Дата свадьбы: 1897 (Минск)

Дети: 3.1 Соломон

          3.2 Рахиль

3.1 Соломон Гимпелевич 1900 (Минск) 1979 (Буэнос-Айрес с 1923) 

Супруга: Мария Чонес (1905-1969)

Дети: 4.1 Игель (Хулио)

          4.2 Исайя

4.1 Игель (Хулио) Гимпелевич 1926-10.04.2002 (Буэнос-Айрес)

Супруга: Сара Батстайн 1932

Дата свадьбы: 1955 (Буэнос-Айрес, Аргентина)

Дети: 5.1 Марсела

          5.2 Сильвина

5.1 Марсела Гимпелевич 1960 (Буэнос-Айрес)

Супруг: Сезар Лернер 1960 (Буэнос-Айрес)

Дата свадьбы: 1984 (Буэнос-Айрес, Аргентина)

Дети: 6.1 Бианка 1989 (Буэнос-Айрес, Аргентина) 

         6.2 Дана 1992 (Буэнос-Айрес, Аргентина)

         6.3 Дилан 1994 (Буэнос-Айрес, Аргентина)

5.2 Сильвина Гимпелевич 1963

4.2 Исайя Гимпелевич 1931-1987 (Буэнос-Айрес, Аргентина)

Супруга: Жуана Либерман 1936 (Буэнос-Айрес, Аргентина)

Дата свадьбы: 1957 (Буэнос Айрес, Аргентина)

Дети: 5.1 Клаудио

         5.2 Даниэль

5.1 Клаудио Гимпелевич 1960(Буэнос-Айрес, Аргентина)

Супруга: Алисия Рово 1959(Буэнос-Айрес, Аргентина)

Дата свадьбы: 1987 (Буэнос Айрес, Аргентина)

Дети: 6.1 Мариана Лусила 1989 (Буэнос-Айрес, Аргентина) 

         6.2 Эстебан Андрес 1993 (Буэнос-Айрес, Аргентина) 

5.2 Даниэль Гимпелевич 1962(Буэнос-Айрес, Аргентина)

Супруга: Клаудиа Ингратта 1962 (Буэнос-Айрес, Аргентина)

Дата свадьбы: 1997 (Буэнос Айрес, Аргентина)

Дети: 6.1 Виолетта Лаура 1999 (Буэнос-Айрес, Аргентина) 

3.2 Рахиль Гимпелевич 

Дата рождения: 1920 год

Место рождения: г. Минск, Белоруссия

Дата смерти: 1986 год г. Минск

Супруг: Николай Гуревич

Дата рождения: 19 января 1911 года

Дети: 4.1 Ирина

4.1 Ирина Гуревич

Дата рождения: 29 августа 1950 года г. Минск

Супруг: Леонид (мы забыли его фамилию)

Дети: 5.1 Вячеслав 

Дата рождения: 1976 год, г. Минск

Теперь Николай Гуревич и Ирина с ее семейством живут в Нью-Йорке (поскольку она говорила перед отъездом Минска, что они едут в Бруклин). 

Рахиль Гимпелевич-Гуревич - сестра Соломона. Аргентинские родственники знают ее как Тетя из России. Клаудио ответил на мой запрос о дополнительной информации о ней:

- Она одна осталась в Минске после войны. Она вышла замуж за танкиста, и если я правильно помню, его фамилия Гуревич. У нее есть дочь, которой сейчас около 50 лет. Я также помню, что после смерти моего дедушки, мой отец послал несколько писем в Минск, и кто-то ответил, что Рахиль очень больна и мне кажется, что тогда она умерла. 

В дополнение 15.04.2001 г. пришло письмо от Хулио:

- Рахиль приезжала в Аргентину в 1973 году. В это время, насколько я помню, она была замужем за человеком по фамилии Гуревич, который во время Великой Отечественной войны был танкистом и потерял глаз. У них одна дочь. Рахиль жила в Минске до 1986 года Последняя весть была от нее, что она перенесла сердечный приступ и не может писать моему отцу, с тех пор мы потеряли контакт с ней и ее семьей. 

От Шерри апрель 2002 года:

Это было непосредственно перед тем, как мой муж Карл Мигдэйл должен был ехать в командировку в Южную Америку в 1957 году, моя мать сказала нам, что сын ее сестры Минхе - Соломон, уехал из Минска в Аргентину. С тех пор как она иммигрировала в Америку, она ни разу не имела контактов со своим племянником. Эта поездка Карла должна была стать возможностью для нее установить контакт с семейством своей старшей сестры, которое уехало из Минска.

Мне повезло, что мои родители всегда интересовались семейством - где они, что делали, и как с ними связаться, как найти их, чтобы осознавать, что есть семья. Мой папа энциклопедично знал местоположения родственников; назовите город, и он поднимал "корев" (на идиш это слово означает степень родства - близко или далеко). Когда Карл сказал, что он едет в Аргентину, мама попросила его найти сына ее сестры. Так он и сделал. Это был первый контакт Рахиль Резник с ее племянником Соломоном Гимпелевичем. 

Спустя годы, во время моего первого визита в Аргентину, нас встретил мой двоюродный брат Исайя со своей семьей и показал фотографии тети из России, которая по замечаниям похожа на меня.

От Хулио Гимпелевича апрель 2001:

Соломон Гимпелевич - глава Аргентинского клана, прибыл в Аргентину в 1923 году на корабле “Пампа”. Он приехал со знакомыми, которые потом стали его друзьями и второй семьей в Аргентине. Аргентина тогда была перспективной страной для иммигрантов. Он работал усердно и с надеждой за лучшее будущее для своей семьи. По приезде он нанялся на фабрику литейщиком. Ему пришлось приложить много усилий и пойти на жертвы. Это было тяжелое время, поскольку все для него было ново, и у него не было поддержки знакомых, как это было в Европе, когда он учился в иешиве, они помогали его семье в их маленьком бизнесе в булочной.

Спустя некоторое время ему удалось скопить достаточно денег, чтобы оплатить дорогу из Европы своей невесте. Мария Чонес прибыла в Аргентину, и они поженились по еврейским традициям в конце 20-х гг. Соломон не был очень религиозен, но очень хорошо знал еврейские традиции, и они ему нравились. Он великолепно читал и говорил на идиш, у него были нововведения и возможно революционные идеи на счет этого языка.

Чтобы увеличить свой заработок, он открыл маленькую мастерскую, где работал после смены на фабрике. Там он делал для своей семьи мебель, мыло и другие мелкие вещи для хозяйства. У него были золотые руки. Он не выглядел физически сильным. Я бы даже сказал, что у него была хрупкая внешность, однако он был полон жизни и имел сильную волю, что помогало ему переносить большую физическую нагрузку.

Он никогда не допускал, чтобы его семья (его жена Мария, я и мой брат) голодали или терпели другие жизненные неурядицы даже во время кризиса в 30-х годах, когда он потерял работу. Только его сильный дух позволял переносить все трудности.

Он был очень миролюбивым человеком, тихим и спокойным, не очень разговорчивым и теплым, любимым своей семьей и друзьями. Мы все помним его вымешивающим тесто для своих пирогов, булочек и печений, которые он иногда выпекал для нас. Они были очень вкусными! 

Одним из великих моментов в жизни Соломона была его встреча с его младшей сестрой Рахиль, единственной выжившей после войны из его оставшейся в России семьи. Соломон переписывался с ней, и она посетила нас в Аргентине в 1973 году. Встреча была незабываемой и очень эмоциональной для всех нас. По нашим воспоминаниям, Рахиль была прекрасной женщиной и настолько спокойной и миролюбивой, что мы не могли поверить, что она пережила войну. Соломон был по-настоящему счастлив в то время, и мы все разделяли его счастье. Он был также счастлив, когда к нам в Аргентину приехал его кузен Арье Дульцын. Он приезжал к нам несколько раз. Один из его визитов совпал с приездом Рахили и Соломон был счастлив и горд тем, что вся его семья с ним рядом. Он умер в 1978 году и похоронен на еврейском кладбище Таблада в Буэнос-Айресе. Вся семья чтит его память как настоящего человека, мужа, отца, дедушки и друга.

Что касается меня и моего брата Исайи, могу сказать, что мы воплотили в жизнь часть отцовских пожеланий. Мой брат и я смогли достичь прогресса не только экономического, но также социального и интеллектуального. Я окончил философский факультет Университета, а брат окончил химико-технологический. Для заработка для начала я открыл свой ювелирный магазин. Это был прибыльный бизнес в 50-х и 60-х годах, который открыл мне дорогу в различные виды коммерческой деятельности и по сей день. Мой брат Исайя был моим партнером в течение всей жизни до его смерти в 1987 году. 

Моя жена Сара и жена Исайи Хуана помогали нам в семейном бизнесе, сочетая его с выполнением материнских обязанностей. У меня две дочери. Старшая - Марсела специалист по корпоративным технологиям, замужем за Цезаром - известным музыкантом. У них трое детей Бианка, Дана и Дилан. Моя младшая дочь Сильвина живет в Барселоне (Испания) с 1999 года и к моей радости она живет там неплохо.

У Исайи двое сыновей. Старший Клаудио - кардиолог. Он женат на Алисии, она тоже врач, специалист по гематологии. Они оба много работают. У них двое детей: Мариана и Эстебан. Младший сын Исайи Даниэль архитектор, женат на Клаудии, она семейный адвокат. У них одна дочь - Виолетта, самая младшая из Гимпелевичей.

Потомки двух сестер, оставшихся в Минске

2002 год ознаменовался замечательным событием: нашлась моя кузина Лия Симхович в США в Сент-Луисе. Она сообщила нам новости про выживших, которым удалось покинуть Минск в 1941 году. Но это удалось не всем. 

Про тетю Ясю Лия пишет:

Она и ее семья жили в Раховичах в Польше. Когда эта часть Польши была присоединена к СССР, моя мать получила от них несколько весточек. Во время окупации вся семья тети Яси погибла от рук нацистов. (Фотография семьи тети Аси, присланная Лией, была и в альбоме моей матери). 

2.2
Яся Дульцына

1875-1941 (Минск)

Супруг: Янкеф Рабинович 1874-1941

Дети: 2 сына и 1 дочь Ентл, 1 внучка

Про семью тети Эстер кузина Лия написала мне:

У Эстер было два сына Лев, Рувим и дочь Ентл (Елена). Лев умер в 1969 году в Рустави в Грузии. Елена жила в Москве и умерла в 1978 году. У нее есть дочь Эстер, которая живет в Израиле, и сын Юрий.

23 февраля 2002 года я получила письмо от внучки Эстер Дульцыной – Эстер Дуберштейн, которая живет в Ашкелоне, Израиль. В нем был также адрес ее троюродной сестры – Лили – внучки Цили Дульцыной, которая живет в Лоде, Израиль.

Эстер написала:

Дорогая Шерри, я получила Ваше письмо и постараюсь ответить по-английски, хотя для меня легче писать на иврите.

Эстер была моей бабушкой. У нее было трое детей: сыновья Лев и Рувим и дочь Ентл (Елена). Елена – моя мама. Я знаю, что Эстер болела. После рождения в 1914 году младшего ребенка – Рувима у нее отказали ноги. 

Моя мама родилась в 1908 году в городке Борисов, Белоруссия. В 1936 она вышла замуж за Рувима Дуберштейна – моего отца и переехала в Москву. Я родилась в 1937 году, а в 1941 году родился мой брат Юрий.

Во время Великой Отечественной войны мы были в эвакуации в Татарии. Мой отец погиб на фронте в 1941 году. Моя мама была бухгалтером и после нашего возвращения в Москву работала в типографии. Мы с братом получили высшее образование. Я стала учителем. Мой брат стал инженером. Я не была замужем и не имею детей. С 1991 года я живу в Израиле. Мой брат с женой и дочерью живет в Москве.

Дядя Лев родился в 1909 году в Белоруссии. Лев Эпельман никогда не был на войне. Он был заместителем по производству на мебельной фабрике в Смоленске, и на него был написан донос. В 1937 году его посадили в тюрьму как врага народа, а в 1947 году он вышел на свободу. После этого он уехал в Грузию в город Рустави. Его сын Борис до сих пор живет в Рустави. Дочь Льва – Эстер живет в Иерусалиме. У нее есть дочь и два внука.

С 1991 года я живу в Израиле. Сейчас я живу в Ашкелоне в предоставленной мне государством квартире. Я на пенсии, но немного подрабатываю – преподаю иврит в школе для пенсионеров.

Если Вы хотите узнать больше – спрашивайте, я с удовольствием отвечу.

С наилучшими пожеланиями. Эстер.

На основе информации, присланной Лией и Эстер, я смогла воссоздать генеалогическое древо потомков Эстер.

2.3
 Эстер Дульцына

Дата рождения: 1876 (Минск, Белоруссия)

Дата смерти: 1922 (Борисов, Белоруссия)

Супруг: Абрам Эпельман 

Дата рождения: 1879 (Минск, Белоруссия)

Дата смерти: 1941 (холокост)

Дети: 3.1 Ентл (Елена) Эпельман 1908-1978 (Москва) 

          3.2 Лейб Эпельман 1909-1969 (Рустави, Грузия)

          3.3 Рувим Эпельман 1914

3.1 Елена Эпельман 

Дата рождения: 22.03.1908 (Борисов, Белоруссия)

Дата смерти: 22.04.1978 (Москва)

Супруг: Рувим Дуберштейн (1908-1941)

Дата свадьбы: 1936 

Дети: 4.1 Эсфирь (1937, Москва)

             4.2 Юрий (1941, Москва)

4.1 Эсфирь Дуберштейн 20.07.1937 (с 1991 г. живет в Израиле)

4.2. Юрий Дуберштейн 10.02.1941

Супруга: Валентина Бондаренко, 12.03.1940 (Ленинск, Узбекистан)

Дата свадьбы: 09.01.1966 (Москва)

Дети: 5.1 Елена 08.07.1967 (Москва)

3.2. Лейб Эпельман 

Дата рождения: 1909 (Борисов, Белоруссия)

Дата смерти: 1969 (Рустави, Грузия)

Супруга: Ида Хасина (1910-1941)

Дети: 4.1 Эсфирь 1932

            4.2 Алла 1937 (умерла 05.05.1942 в детском доме в Киргизии)

Вторая супруга: Полина Мышеловская (1921-1998)

Дети: 4.3. Борис (Рустави, Грузия)

4.1 Эсфирь Эпельман 22.03.1932 (с 1994 г. живет в Израиле)

Супруг: Марк Плоткин, 1930-1988, Ленинград, Россия

Дети: 5.1 Илана (Алла), с 1992 живет в Израиле

5.1. Илана (Алла) Эпельман, 26.06.1967 (Ленинград)

Супруг: Роман Вайншенкер, 1973 Ростов-на-Дону

Дата свадьбы: 30.12.1993

Дети: 6.1. Лион, 06.10.1994 (Иерусалим, Израиль)

            6.2. Дэннис, 12.07.2000 (Иерусалим, Израиль)

4.3. Борис Эпельман 10.05.1952

Супруга: Зоя Кандаурова 

Дети: 5.2 Алла 20.04.1983 (Рустави, Грузия)

            5.3 Анна 20.04.1983 (Рустави, Грузия)

5.2 Анна Эпельман

Супруг: Алексей Гореликов

Дата свадьбы: 2001 г.

Дети: 6.1. Дмитрий Гореликов, 13.02.2002 (Великий Новгород, Россия)

3.3. Рувим Эпельман 

Дата рождения: 17.05.1914 (Борисов, Белоруссия)

Супруга: Рахиль Рабинович 1927 (Ростов-на-Дону)

4 апреля 2002 года я получила по электронной почте от Лии серию фотографий, которые ей прислали из России.

В сопроводительном письме Лия пишет:

Несколько фотографий прислала Елена Гурвич-Шиманская (внучка Цили) из Минска, а несколько - Елена Бондаренко (правнучка Эстер) из Москвы.

Фотография семьи Эстер Дульцыной-Эпельман очень интересная. Эстер на фотографии нет. К сожалению ни одна ее фотография не сохранилась, а может быть, она никогда не фотографировалась. Эстер болела долгое время после рождения Рувима. Она умерла в 1922 году, когда Рувиму было 8 лет.

Абрам вырастил детей один. Я преклоняюсь перед ним.

Думаю, что это фото сделано в 1935 году. На нем сидят (справа налево) Лев, Абрам, жена Льва – Ида с дочерью Эстер на руках. Стоят Рувим и Елена.

История семьи Дульцыных не отличается от судьбы большинства евреев, которые жили в Минске или недалеко от него во время оккупации его нацистами с 28 июня 1941 года до 3 июля 1944 года. Эти сведения я взяла из Энциклопедии Музея Холокоста в Вашингтоне.

Моя сестра Флоренс работала на добровольной основе в этом музее. Поскольку она могла бегло читать по-русски, в ее обязанности входило читать документы из Минска и близлежащих городов. Она должна была систематизировать сведения, касающиеся жертв нацизма. Ей не удалось найти никого из нашей семьи. После того, как я прочла следующие несколько страниц из архива, я вспомнила встречу с человеком, уцелевшим после оккупации Белоруссии, которая состоялась у меня в Бухаре. Мы разговаривали на идиш. Он рассказал, что в начале войны ему было 9 лет, и он был свидетелем массовых убийств. Когда я спросила его, как он спасся, он ответил: “Не спрашивайте меня – просто каждый бежал настолько быстро, насколько мог”.

Я, как и вся наша семья, испытываю огромную радость от того, что мы нашли своих уцелевших родственников, но остается вопрос без ответа: “Как кто-то мог уцелеть”?

Я привожу сведения, взятые из литературы.

Минск – столица Белорусской ССР. В 1926 году численность еврейского населения в Минске составляла 53 тысячи 686 человек; к 1941 году она увеличилась до 80 тысяч, что составляло треть всего городского населения. Только небольшая часть из них смогла покинуть город за те 6 дней, что прошли с момента начала войны до оккупации Минска фашистами. Немецкие парашютисты, высадившиеся на восточной окраине города, истребили тысячи евреев, которые пытались спастись бегством, и заставили их вернуться обратно. 

На период оккупации Минск стал штаб-квартирой Генералкомиссара Белоруссии Вильгельма Кубе. 

8 июля 1941 года немцы убили 100 евреев и после этого убийства евреев по одному и группами происходили почти каждый день. 20 июля было принято решение об организации в Минске гетто. Его площадь охватывала 34 улицы и бульвара как на еврейском кладбище.

Евреи из Слуцка, Дзержинска, Червена, Узды и других местечек на окраине Минска тоже были отправлены в гетто. Семейные пары, в которых один из супругов был евреем, тоже сгонялись в гетто, так же как их дети. В общей сложности за этими стенами было собрано более 100 тысяч человек. В августе 1941 года в гетто было убито 5 тысяч человек. В живых оставляли тех, кто мог заплатить за свою жизнь. Евреи в гетто должны были каждое воскресенье отмечаться на перекличке и носить на одежде желтый знак с буквой J (Jewish) на спине и на груди, так же как белую заплату с номером дома.

В июле 1941 года был создан Еврейский Конгресс во главе с Ильей Мушкиным. Отделение Конгресса в нееврейской части Минска возглавил 
В. Казинец (Славек) – еврей из Украины. Побудительным мотивом для этого стал призыв отчаявшихся людей из подполья в гетто к нееврейскому подполью помочь убежать в лес. В начале 1942 года был налажен регулярный контакт между гетто и партизанами в лесах. Еврейское подполье переправляло группы людей из гетто в лес, где они организовывали собственные партизанские отряды. В марте 1942 года началось великое бегство в леса. Большинство спасшихся оказались в районе Куиданов на юго-востоке от Минска в лесу Налибоки. Примерно 10 тысяч евреев убежали в лес, большинство из них погибло в борьбе с фашистами. Еще один отряд был сформирован в районе Заславля на северо-западе Минска. 

Проводниками, которые проводили группы из гетто в лес, были, в основном, мальчишки из гетто в возрасте от 11 до 14 лет.

Всего евреи из минского гетто создали 7 партизанских отрядов.

В период с ноября 1941 по октябрь 1942 года 35 442 еврея из Германии, Моравии и Богемии были переселены в Минск. Большинство из них поездом сразу отправили в Малый Тростинец, где убили.

Первый транспорт с евреями из Германии прибыл в Минск в ноябре 1941 года. Их поселили в отдельном гетто, которое примыкало к минскому. Гетто для евреев из Рейха было разделено на пять секторов, согласно тому, откуда эти люди прибыли: из Гамбурга, Берлина, Ринелэнда, Бремена и Вены. Контакт между двумя гетто был минимальным. Немецкие евреи были убиты в результате нескольких карательных операций: с 28 по 31 июля 1942 года, 8 марта и осенью 1943 года. Некоторых отправили в концентрационный лагерь. Только 10 немецких евреев остались в живых к моменту освобождения Минска частями Советской армии. 

Вспоминает младший сын Эстер – Рувим

Я родился в 1914 году в деревне Раваническая слобода. В то время слобод в Белоруссии было очень много, поэтому наша называлась Раваническая по названию деревни Раваничи, находившейся в 4 км от слободы. В этой слободе родился мой отец. Там же жили мой дед и прадед по отцовской линии. Они работали на мельнице.

Свою маму я помню очень смутно. После моего рождения у нее отказали ноги, и она была прикована к постели. Меня воспитывала бабушка – папина мама – я жил в ее доме в другом конце деревни. Я помню, что папа возил маму в инвалидном кресле по деревне и привозил к бабушке. 

Мама умерла, когда мне было 8 лет. Папа говорил, что ей могло помочь лечение на водах, но шла Первая мировая война, транспорт не работал, и она не могла никуда поехать. 

В деревне, где я жил с отцом, у нас было полдома. Вторую половину дома занимал брат отца Эли с семьей. Его сын Арон живет сейчас в Израиле. У нас была корова, которую доила жена Эли. В доме были разные входы и общая печка, которая обогревала обе половины. Часть стены около печки была кирпичная, а остальная стена – деревянная. Мы с Ароном дружили и продолбили в кирпичной части внизу ход, чтобы лазить друг к другу. С помощью этого лаза мой дядя избежал мобилизации в армию. Когда приходили за ним в нашу часть дома, он прятался в другой части, а пока за ним шли туда, он перебирался в нашу половину.

Вокруг дома был сад. Ту часть сада, которая относилась к нашей половине, я посадил сам. Когда я перед войной, заезжал в деревню, то видел, что сад плодоносил. Во время Великой Отечественной войны все жители деревни были уничтожены, от деревни не осталось и следа. 

После смерти мамы папа снова женился. Ему тогда было около 60 лет, а его второй жене лет 35. У них родился ребенок. Жили они там же в деревне. Во время Великой Отечественной войны они все трое попали в гетто и там погибли. В этом же гетто оказались брат отца Эли с женой и детьми. У них была возможность убежать из гетто к партизанам - один из охранников предупредил их накануне расстрела. Дети убежали, а родители остались, не поверив, что немцы будут расстреливать евреев. Они помнили, что в Первую Мировую войну немцы хорошо относились к евреям. Я тоже помню, что они стояли у нас на квартире. 

В 14 лет я стал работать на мебельной фабрике в ближайшем к нам городе – Борисове, а в 16 лет приехал в Смоленск. Это было в 1930 году. Лева и Лена тогда уже работали в Смоленске. Мы жили все вместе. 

Мой старший брат Лев Эпельман работал заместителем по производству на Смоленской мебельной фабрике. В 1931 году он женился, а в 1932 и в 1937 у него родились дочки Эстер и Алла. Его жена Ида была очень красивой женщиной. Она пропала без вести в 1941 году. Его дочки вместе с бабушкой (матерью жены) были эвакуированы из Ленинграда, где Ида жила после ареста Левы. По дороге бабушка умерла, а девочки попали в разные детские дома. Аллочка, которой в то время еще не исполнилось 5 лет, умерла, а Эстер после войны нашла мамина сестра Бронислава и воспитала как собственную дочь. Сейчас Эстер живет в Израиле. У нее дочь и два внука.

20.11.1937 Лева был репрессирован по постановлению тройки УНКВД Смоленской области за контрреволюционную деятельность по ст. 58-10,58-11 УК РСФСР на 10 лет лишения свободы. Наказание он отбывал в Волголаге НКВД (ст. Рыбинск Ярославской области). В 1939 и 1941 годах Лев обращался с жалобами о пересмотре уголовного дела и освобождении от наказания, однако обе жалобы были отклонены. Кто знает, может быть благодаря аресту, он избежал гибели на войне. В качестве заключенного он в 1946 году попал на строительство нового города Рустави в Грузии. После освобождения он остался там жить. Там Лева женился вторично, и у него родился сын Борис. Сейчас Борис по-прежнему живет в Рустави. У него две дочки-близнецы Алла и Анна, которые живут со своей мамой в Великом Новгороде. Аня замужем и у нее маленький сын Дима.

Лев Эпельман как необоснованно репрессированный по политическим мотивам, был реабилитирован 24 октября 1955 года президиумом Смоленского областного суда.

Моя сестра Лена была бухгалтером. Со своим будущим мужем Рувимом она познакомилась в Смоленске, где Рувим служил в армии. Он часто заходил к нам в гости. Он был ровесником Лены или чуть старше ее. В 1936 году они поженились и переехали в Москву.

Рувим тоже был родом из Белоруссии из Лепеля. В Москве у него родственников не было, поэтому молодая семья жила в общежитии демобилизованных красноармейцев по адресу Последний переулок д. 1. Это была большая комната без перегородок, где стояли койки. Сначала они отгораживались простыней, а потом в комнате сделали перегородки и разделили ее на 3 небольшие комнатки. У Рувима и Лены была комната площадью 13 м2. Кухня в квартире была 6 квадратных метров, была холодная вода и печка в каждой комнате – центрального отопления не было. Постепенно народу в квартире становилось меньше – мужчины женились и уходили жить к женам. Женился и товарищ Рувима, с которым они жили в одной комнате. Он обменял свое место на комнату в другой квартире, а к Рувиму и Лене, у которых уже родилась дочь, вселилась женщина. Они прожили вместе с ней несколько лет, пока смогли заплатить ей приличную сумму денег, чтобы она уехала. 

Дом, в котором они жили, был построен на горе, поэтому входная дверь располагалась очень высоко - для того, чтобы позвонить в дверной звонок, нужно было влезть на огромный камень, специально лежащий около двери.

В этой комнате Лена с детьми жила до 1970 года, когда к 100-летию со дня рождения Ленина они получили 4-комнатную квартиру на окраине Москвы. Из этой комнаты Рувим ушел добровольцем на войну и погиб, защищая Москву зимой 1941 года. Во время эвакуации Лена с детьми уезжала в Татарию, а, вернувшись, нашла в своей квартире 

том Лене удалось доказать свои права на эту комнату.

Когда я работал в Смоленске, я посещал в выходные дни клуб планеристов, где учился летать на планере и водить автомобиль. В армии, где я служил с 1936 по 1938 год, я был водителем. После демобилизации я не захотел вернуться в Смоленск. К этому времени Лена уехала в Москву, а Лева был арестован. Я тоже приехал в Москву и стал искать себе работу и жилье. Жилье тогда в Москве было найти очень сложно, т. к. народу приезжало много, а домов новых почти не строили. В это время расширяли улицу Горького и сносили на ней дома. Жильцам не предоставляли жилье, а давали по 10 тыс. рублей и землю под застройку. У таких людей я снял угол и устроился работать водителем в таксомоторный парк. 

Когда в 1938 году я демобилизовался из армии, то получил письменное предписание, в котором было сказано, что в случае объявления войны мне необходимо явиться на призывной пункт. Поэтому уже в понедельник 23 июня я был мобилизован в армию. Я был удивлен, что по месту работы 23 июня утром я получил полный расчет – наверное, они работали всю ночь. На эти деньги нужно было купить трехдневный запас еды. 

Вечером 23 июня нас погрузили в вагоны для скота, и поезд отправился в Себеж, где нас должны были обмундировать и выдать оружие. По дороге состав не один раз бомбили немцы, но по счастливой случайности ни одна бомба в вагоны не попала. Как только самолеты налетали, поезд останавливался, люди выбегали из вагонов и прятались. Самолеты улетали – мы залезали в вагоны, и поезд двигался дальше. В таком режиме мы ехали несколько дней. За это время Себеж заняли немцы, поэтому состав развернулся и привез нас в Тверь (тогда Калинин). Там формировались армейские части. Нас разместили в школе на полу. Там пришлось пробыть несколько дней. Свои продукты к тому времени были съедены, а кормили нас один раз в день в обед по специальным талонам. Купить в магазине уже ничего было нельзя – за три дня после начала войны население опустошило все магазины. 

Когда начали распределять по родам войск, то мне пригодились навыки, приобретенные в армии. Я служил водителем в авиационной части и был знаком со специальной техникой, поэтому меня отобрали для службы на передвижном ремонтном заводе. Это были авиационные мастерские на железнодорожных платформах. Наш поезд был оснащен всем необходимым для ремонта штурмовиков Ил-2. Я работал на грузовой машине грузоподъемностью 3 тонны – единственной в части. На ней я работал всю войну и даже делал сам ей капитальный ремонт – на военных дорогах, где одни ямы, она быстро пришла в негодность. 

Всю войну я провел в длительных командировках на машине – возил в ремонт части самолетов, которые не могли починить на месте. У меня был только один сопровождающий и винтовка в кабине. Слава Богу, я к ней за всю войну ни разу не притронулся, хотя мою машину дважды обстреливали. 

Первый раз это произошло в начале войны под Москвой. Я вез ремонтную бригаду из Тушино с аэродрома. Было уже темно. Недалеко от поворота в Павшино началась стрельба. Был ранен в руку боец, который сидел в кузове сразу за моей спиной. Рана оказалась серьезнее, чем я думал, и он умер в госпитале. Второй раз меня обстреляли на территории Польши. Я ехал по лесу, в котором была проложена железнодорожная колея, которую закрывала высокая трава. Я увидел колею очень близко, и мне пришлось затормозить. В этот момент раздался выстрел. Пуля попала в живот моему сопровождающему. Я с трудом довез его до части, а потом его отправили в госпиталь. 

Самое страшное, что мне пришлось видеть на войне, произошло 16 октября 1941 года. Фашисты прорвали оборону и надвигались на Москву. Мы стояли в 30 км от станции Мятлево (80 км от Москвы по Курской дороге). Туда провели железнодорожную колею, на которой базировался наш передвижной завод. Мы жили в землянках, которые сами вырыли. 

В 4 часа утра меня послали в командировку в Москву. Я вез в кузове 3 мотора для самолета в ремонт. Они занимали практически весь кузов. Мы выехали с одним сопровождающим. Наш старшина попросил забрать по дороге его племянниц, которые приехали к бабушке на лето после окончания школы. Когда я заехал в деревню за девочками, то понял, что наступают немцы. Бомбы сыпались непрерывно. Навстречу нам к железнодорожной станции шли с вещами люди. Они пытались убежать от фашистов. 

Я долго не мог выехать на Варшавское шоссе из-за сплошного потока отступающих солдат и техники. Это было недалеко от Ельни, а Ельню уже заняли немцы. Я видел как офицеры без погон и без обуви в расстегнутой одежде передвигались кто как мог. Когда я с трудом вклинился в этот поток, на мою машину сразу “налепились” люди из отступавших частей. Они “облепили” всю машину так, что кузова не было видно. 

Немцы непрерывно бомбили. Я видел как передо мной падали бомбы на машины и людей, рушились столбы, на дороге образовывались ямы, которые мешали проехать. Шоссе узкое, передвигаться можно было только в 2 ряда – один туда, второй – обратно, и никуда не спрячешься. Когда я подъехал к городу Медынь, который расположен в 80 км от Москвы, в баке кончился бензин. Я никогда не выезжал с базы без полной 200-литровой бочки с бензином. Кроме того, у меня всегда в машине были лопата, топор и целый сундук с основными запчастями и инструментами. Ведь я ездил один, без колонны, поэтому случись что рассчитывать было не на кого. Когда я остановился на улице, чтобы залить бензин в бак, все мои пассажиры тут же куда-то разбежались. Даже мой сопровождающий скрылся. Так я оказался один под непрерывной бомбежкой, а что делать – я же не мог бросить машину. Как только я закончил заливать бензин и завел мотор, все мои пассажиры снова появились. Я даже не заметил, откуда они взялись. Поехали дальше. Под непрерывной бомбежкой мы доехали до Нарофоминска. В лесу перед городом стояли заградотряды, которые не пускали отступающих солдат ближе к Москве. У меня было командировочное удостоверение, и меня пропустили, а мои случайные пассажиры вынуждены были остаться там. Примерно в 16 км от Москвы нам навстречу проехали машины ЗИС 101 генералитета СССР. Они спешно отступали из Москвы. 

Немцев, наступавших на Москву с юга, остановили в 25 км от города. На северном направлении – в 20 км.

Это мои самые сильные воспоминания за всю жизнь. Надеюсь, больше ничего подобного не случится.

Мне вспоминается еще один случай, который я расцениваю как везение. Перед самым концом войны наша часть стояла в польском городе Торуне. Меня послали в командировку в другой город – Щецин. Наш поезд стоял на станции Торунь рядом с составом, груженым снарядами. Я не знаю почему, но они начали взрываться. Командир собрал людей, и они вместе стали толкать состав по рельсам подальше от взрывов (он был без паровоза). Кажется, никто не пострадал.

За всю войну я ни разу не был ранен.

В самом конце войны уже на территории Германии я служил водителем у генерала штаба. Он узнал от командира нашей части, что до войны я работал таксистом. За мной прислали небольшой самолет и привезли к генералу. Я отказывался служить у него, но он пригрозил, что отправит меня в штрафную роту – было военное время. На новом месте я находился нелегально, а это значит, что на довольствие меня не поставили, еду на меня не готовили, белье не меняли. Генерал не мог издать приказ, чтобы меня зачислили на довольствие, потому, что взял меня к себе не законно. Он договорился с поварами, чтобы меня кормили, но каждый раз, приходя в столовую, я не был уверен, что поем. 

Однажды я повез его в служебную командировку. По дороге порвались троса, при помощи которых работали тормоза. Нужных тросов у меня не было, и я пытался приспособить для этой цели троса от самолетов, но они рвались при каждом нажатии на педаль тормоза. Когда я объяснил генералу сложившуюся ситуацию, он пригрозил, что отправит меня в штрафную роту, если к вечеру машина не будет починена. Во время войны он обладал такими полномочиями. Я подумал, что единственный выход – это стараться не тормозить по дороге. Движения транспорта тогда почти не было, не говоря уже о светофорах. Я ехал медленно, но генерал не сказал мне ни слова, видимо догадался, что я не смог починить машину.

Через некоторое время по моей настоятельной просьбе меня забрали в мою часть, но не надолго. Через некоторое время тот же самолет прислал за мной полковник из штаба армии. Он занимал двухэтажный дом с садом в небольшом немецком городке. К нему туда приехала жена с детьми. Война к этому времени уже закончилась, но многие военные остались там, чтобы налаживать мирную жизнь.

Полковник дешево купил себе машину. Я наладил ему машину и водил ее до последнего дня моего пребывания в армии. Я тоже находился у него не законно и не мог питаться в столовой. Хорошо, что дело было летом, а около дома был большой сад. Я питался фруктами и даже варил себе компот, используя сахар из большого мешка, стоявшего в доме. Жил я в том же доме в отдельной комнате.

Покидая дом, хозяева бросили все свои вещи. Я взял некоторое количество посуды с чердака и привез в Москву. Кое-что осталось как память, а основную часть мы продали. 

Я вернулся в Москву в начале 1946 года, хотя моя часть была расформирована 25 октября 1945 года. Жизнь тогда в Москве была трудная. Лена с детьми только что вернулась из эвакуации, зарплата у нее была маленькая, а нужно было одной растить детей. После войны в Москве, как и во всей России, была угроза голода. Из-за этого все продукты распределяли по карточкам. На карточку служащего, какая была у Лены, давали только 400 г хлеба в день и какую-то крупу. Выручали две детские карточки и моя рабочая карточка, на которую давали в 2 раза больше продуктов. Я работал тогда водителем в автобусном парке и мог получить так называемую “литерную” карточку, по которой давали масло, мясо и другие дефицитные продукты. Кроме того, я покупал одну литерную карточку каждый месяц. Вся наша зарплата уходила на продукты. Народ очень радовался тому, что каждый год 1 мая снижали цены на продукты. Зарплата не менялась, а цены снижались. 

В 1947 году отменили карточки. Цены, конечно, выросли, но уровень жизни у нас не изменился, ведь теперь не нужно было покупать карточки, а цены продолжали каждый год снижаться.

Меня первым из нашей части наградили медалью за боевые заслуги. 

2.4
Рахиль Дульцына

Дата рождения: 7.09.1878 (Минск, Белоруссия)

Дата смерти: 9.01.1972 (Чеви-Чейз США)

Супруг: Янкеф Копель Резник 

Дата рождения: 1876 (Минск, Белоруссия)

Дата смерти: 1953 (Нью-Йорк, США)

Дата свадьбы: 1908 (Минск)

Дети: 3.1 Флоренс

                3.2 Рувим (Рувен)

                3.3 Луиза

                3.4 Шерри

Один из источников ранней истории моей семьи - автобиография моего брата Рувена. Он вспоминает жизнь в Минске:

У меня сохранились яркие воспоминания о Захарьевской улице в Минске. Номер дома был 59. В моей визуальной памяти остались другие дома, которые стояли в большом дворе, а также дома, в которых жили наши ближайшие соседи. Квартиру напротив нашей занимали мои тетя и дядя, Ентл и Моше Симховичи, и их единственный сын Рувен, который погиб во время Второй Мировой войны на Сибирском фронте (позже родились Соломон, Нохим и Лия прим. переводчика)

Особенно четко я помню холодную и мрачную ночь 1915 года, когда мой отец собирал вещи в небольшой чемодан, чтобы куда-то уехать. Прошло 2 месяца прежде, чем мы узнали, что он прибыл в Сан-Франциско. Чтобы убежать из Белоруссии, ему пришлось ехать в глубь Монголии, Китая, а затем в Японию, где он сел на пароход, который, наконец, доставил его к Калифорнийскому берегу. Оттуда на поезде он добрался до Нью-Йорка, где он встретился со своим братом Максимом. 

Весной 1921 года мы собрали сколько могли вещей и уехали на конной повозке в деревню Койданово, где жили сестра моей мамы Циля и ее муж Нахим (Моисей - ред.) Кроль. Кроли владели большой мельницей и на протяжении многих лет снабжали нас пасхальной мацой. Мы с нетерпением ожидали встречи с моими тетей, дядей, двоюродными братьями и сестрой, но не хотели оставаться у них слишком долго. Прожив в Койданово недолго, мы наняли кучера, чтобы он помог нам переправиться через опасную Русско-польскую границу. Плата была огромной, но мама где-то достала деньги.

Кучер предупредил нас, что на границе армия находятся солдаты Красной армии. Подъехав к границе, мы увидели большевиков. Они остановили нас и не пускали ехать дальше. Мама и мы трое оставались в повозке. Кучер выпрыгнул. Разговор казался очень долгим и был, по-видимому, обусловлен денежным вопросом. Мама использовала эту возможность, чтобы взять вожжи в свои руки и с громким криком погнать лошадей к Польской границе. 

Наш кучер, как мне кажется, не спорил больше с большевиками, потому что когда мы пересекали границу, мы видели, как он отошел от них он пошел искать новых покупателей. 

3.1 Флоренс Резник 

Дата рождения: 07.09.1910 (Минск, Белоруссия)

Супруг: Джоел Ллойд

Дата рождения: декабрь 1910 (Нью-Йорк)

Дата смерти: 01.04.2001 (Чеви-Чейз)

Дата свадьбы: август 1936 год

Дети: 4.1 Люси

         4.2 Виктор

Моя сестра Флоренс старшая из семьи Дульцын. Мы живем в нескольких шагах друг от друга. Когда я с Карлом (муж Шерри ред.) вернулась в Вашингтон из Мехико наша мама жила с нами. Мама всегда была уверена, что она не будет жить ни с кем из своих детей. Она была убеждена, даже когда ей было 90 лет, что родители не должны жить со своими детьми. Однако она была очень рада, когда я вернулась домой. 

Флоренс и Джоел приехали в Вашингтон раньше нас возможно на год, так что мы искали дом в том же районе, чтобы Флоренс могла больше времени проводить с мамой. Поскольку мы, сестры, не жили раньше в одном городе (и стране) в течение многих лет - это было здорово для нас всех. 

Воспоминания Флоренс о путешествии в Америку отличаются от воспоминаний моего брата некоторыми деталями. Я помню, что в первый год нашего переезда, моя мама в сопровождении моего сына Ивэна, посетила на Пейсах моего брата Рувена в Луисвилле, Кентукки. И на пасхальном седере мама рассказала эту историю под диктовку моему сыну. Она оказалась ближе к версии моего брата: мама схватила вожжи!

Рассказ Флоренс Резник Ллойд в июне 2001:

Это мои воспоминания перед и после нашего переезда в Америку. 

Мой отец Янкеф Копель Резник приезжал к своему брату Максиму в США, когда был очень молод. Я не знаю, сколько длился его визит, но мне кажется, что золотая лихорадка произвела на него плохое впечатление. Он вернулся в Минск, вероятно в 1906 или 1907 году. Была назначена свадьба с Рахиль Дульцыной, что сказалось на увеличении семьи. Я, мой брат Рувен и моя сестра Луиза появились один за другим. Папа, бывало, замечал: “столько девушек Дульцыных на выданьи, что дедушке Дульцину приходится брать сумму приданного с каждого следующего зятя, чтобы выдать замуж очередную дочь”. 

Вскоре после рождения Луизы, мой отец был мобилизован в армию. В 1916 году он дезертировал и каким-то образом ухитрился добраться до Нью-Йорка через всю Россию в Харбин, потом в Японию и через Тихий океан в США. 

На плечи моей мамы лег семейный бизнес. Она умела хорошо вести дела, и мы жили очень обеспеченно. По делам она часто ездила в Варшаву, Лодзь и Санкт-Петербург и приезжала в Минск с интересными рассказами про белые ночи в Санкт-Петербурге и про ее встречи с разными людьми. Она привозила прекрасные подарки, как для нас, так и для других. Мы отмечали эти приезды с друзьями и родственниками. Наш дом был всегда полон хорошей едой и питьем, играми в карты, разговорами и т. д. Сестра моей матери Ентл и ее сын Рувен жили в квартире на той же площадке, что и мы. Дети обоих семейств играли вместе.

Дедушка Дульцин был очень болен и Тайбл (Таня), младшая сестра ухаживала за ним. Он был добрым, с голубыми глазами и светлой бородой. Я любила находиться в его присутствии, но я видела его только в лежачем положении. Когда он умер, Тайбл переехала жить к Ентл, и была для нас мамой, когда моя мама уезжала по делам. Две старшие сестры жили в других городах. Моя тетя Циля - в Койданово и тетя Яся в - Раховичах. Я помню два прекрасных лета в Раховичах. Мы переходили реку вброд и играли с детьми в деревне. Моя кузина Ентл (дочь тети Яси) зимы проводила у нас в Минске, где она училась в гимназии. Когда в 1917 году разразилась революция, все мгновенно изменилось. Некоторые из членов нашей семьи политически поддерживали революцию.

Перед коммунистическим переворотом наш город захватывали разные правители: Белые, Красные, поляки и немцы. Поляки были особенно жестоки к многочисленной еврейской общине: я видела как поляки тащили пожилых евреев вдоль улицы за бороду и совершали другие злодеяния. После победы коммунистов Минск очень переменился. Однажды мама, придя в свой магазин, увидела на двери табличку, что он экспроприирован. Он больше ей не принадлежал, и ей пришлось искать другую возможность заработка, чтобы прокормить свой выводок. Но она справлялась - она была очень находчивая женщина, готовая рисковать. Еду и другие необходимые вещи стало очень трудно достать. Бартер был в порядке вещей: вязанка дров на пуд соли и т. д. Советские рубли были бесполезными, 3000 рублей нужно было заплатить за буханку хлеба, если найдешь где ее купить. Людей арестовывали из-за недовольства или малейшего пустяка. Они исчезали и их никогда больше не видели.

Однажды мама пригласила в гости нескольких друзей. Мы, дети, были в кроватях. Вдруг раздался стук в дверь.

- Кто там? - спросил кто-то из гостей. 

- ЧК - был ответ. 

- Кто-то шутит - сказала мама. 

Но это была правда. Они рыскали по дому, как крысы по сырной фабрике. Они сказали, что были посланы для конфискации валюты. Они ничего не нашли, но взяли все, что им понравилось: одежду отца, мамины драгоценности, серебряные подсвечники и т. д. Мы были подняты с кроватей, подушки были вспороты, выломаны кирпичи из печи все в доме было перевернуто.

Затем они обратились к маме и сказали, что она достаточно пожила хорошей жизнью, сейчас она пойдет в тюрьму. А что с моими детьми? - спросила она. Заберем в приют - был ответ. Маму забрали, но не надолго. Один из маминых кузенов, служивший у большевиков, освободил ее на следующий день. Когда она пришла домой, сразу стала собираться. Мы выехали через несколько дней, очень рискуя, в Койданово к моей тете Циле и ее мужу. У них была своя лесопилка прекрасное место для детей, чтобы играть и наслаждаться сладким, едким запахом бревен, распиленных на доски. У моей тети был новорожденный, и я была зачарована процессом пеленания, таким аккуратным и удобным. После месяца нашего пребывания в этом маленьком городе рядом с польской границей, мы погрузились в повозку и уехали.

Было холодно, морозно и много снега на полях и деревьях. Через несколько миль нас остановили советские пограничники. Мама поговорила с пограничником, дала ему денег, и мы поехали в Польшу.

Мы жили некоторое время в Варшаве в еврейской семье, затем в Брюсселе и Данциге. Мы мотались около года, ждали, что революция закончится, чтобы вернутся домой. Наконец мы оказались на борту корабля “Лапландия”, который причалила к берегу Нью-Йорка в июле 1921 года. Это было великое путешествие, и мы, дети, оббежали весь корабль, знакомясь со всеми и веселясь. Наконец, показалась Статуя Свободы. Мы спустились с трапа и двое мужчин подошли к нам. Это был мой отец и мой дядя Максим. Америка!!!

Окончание истории я отдаю в умелые руки Шерри. Она первая в нашем поколении американка. У нее есть вдохновение, воля и хешик (слово на идиш, амбиции), чтобы проделать такую замечательную работу. Мы все наслаждаемся плодами ее труда, и наше потомство, поколение за поколением будут знать о своем прошлом и глубже понимать настоящее. 

4.1 Люси Ллойд 08.02.1937 (Нью-Йорк)

Супруг: Давид Вейнбергер 1935 (Нью-Йорк) 

Дата свадьбы: 1959 (Нью-Йорк)

Дети: 5.1 Захарий

         5.2 Товья

         5.3 Рахиль

         5.4 Пенелопа

         5.5 Еремия 

         5.6 Итан

5.1 Захарий Вейнбергер 1960 (Нью-Йорк)  

Супруга: Шари Фишман 1961 (Стамфорд, штат Колорадо) 

Дата свадьбы: 30.12.1984 (Нью-Йорк)

Дети: 6.1 Майкл Ли (февраль 1990, Стамфорд, Колорадо)

          6.2 Хилари Энн (март 1993, Стамфорд, Колорадо)

          6.3 Аманда Фрэн (сентябрь 1995, Стамфорд, Колорадо)

5.2 Товья Вейнбергер 1961 (Нью-Йорк)  

Супруг: Яков Селла 1960-1997

Дети: 6.1 Джил (Август 1986, Тель-Авив, Израиль)

          6.2 Аврора (Декабрь 1988, Тель-Авив, Израиль)

5.3 Рэйчел Вейнбергер 1963 (Нью-Йорк)  

5.4 Пенелопа Вейнбергер 1964 (Нью-Йорк)  

Супруг: Майкл Селигман 1965 (Шампань, щтат Иллинойс, США)  

Дата свадьбы: 06.10.1991 

Дети: 6.1 Еремия (ноябрь 1992)

Второй супруг: Кеннет Шортелл 1974 (Порталойс, Ирландия)

Дети: 6.2 Эрика (Сентябрь 1992, Чикаго, Иллинойс)

5.5 Еремия Вейнбергер 1967 (Нью-Йорк)  

Дата смерти: 1991 (Чикаго, Иллинойс)

5.6 Итан Вейнбергер 1970 (Нью-Йорк)  

Супруга: Милдред 1965 (Шампань, Иллинойс)  

Дата свадьбы: 2001 год 

Дети: 6.1 Метью

4.2 Виктор Ллойд 31.12.1942 (Нью-Йорк)  

Супруга: Салли Рейнолдс 1944 (Портланд)  

Дата свадьбы: 1966 год (Нью-Йорк)

Дети: 5.1 Натаниель

          5.2 Хилари

Вторая супруга: Елизавета Моканеску 26.11.1958 (Порталойс, Ирландия)

Дата свадьбы: 03.06.2000 г.

5.1 Натаниель Ллойд октябрь 1969 (Нортемптон)  

Супруга: Джули Остман ноябрь 1967  

Дата свадьбы: 1994 год

Дети: 6.1 Эрик Рейнольдс, сентябрь 2002 (Нортемптон)

5.2 Хилари Ллойд август 1973 (Нортемптон)

3.2 Рувен Резник 5.07.1912(Минск) - 4.03.1995 (Лос Анжелес)  

Супруга: Молли Белл 1914 (Нью-Йорк Сити) - апрель 2002

Дата свадьбы: 07.02.1937 г. (Нью-Йорк)

Дети: 4.1 Дэвид Алан

          4.2 Наоми Рут

4.1 Дэвид Алан Резник ноябрь 1938 (Гловерсвиль, штат Нью-Йорк )  

Супруга: Энн  Рубинштейн 1935 (Австрия)  

Дата свадьбы: 01.02.1967

Дети: 5.1 Сара

         5.2 Джошуа

5.1 Сара Резник 22.01.1968 (Лос Анжелес)  

Супруг: Вениамин Чейотт 06.06.1966 

Дата свадьбы: 04.08.1991 (Лос Анжелес)  

Дети: 6.1 Мэдэлин Саншайн (апрель 1998)

          6.2 Натали Роуз  (август 2000)

5.2 Джошуа Резник 12.06.1970 (Лос Анжелес)  

Супруга: Дана Дэйзингер 17.08.1971   

Дата свадьбы: 14.04.1996 (Нью-Джерси)  

4.1 Наоми Рут Резник 30.07.1942 (Омаха, штат Небраска)  

Супруг: Алберт Скулски 30.01.1938 (Антверпен, Бельгия)  

Дата свадьбы: 14.02.1993 г. 

3.3 Луиза Резник 02.10.1911 (Минск) - 1946 (Нью-Йорк, США)  

Супруг: Джорж Долгин 1910 (Нью-Йорк)

Дата свадьбы: 1939 г. (Нью-Йорк Сити)

2.4 Шерри Резник 28.10.1923 (Нью-Йорк, США)  

Супруг: Карл Мигдэйл 30.09.1920 (Нью-Йорк)

Дата свадьбы: 15.02.1942 г. (Нью-Йорк)

Дети: 3.1 Лорель

          3.2 Эван Майкл

          3.3 Карен Дженифер

3.1 Лорель Мигдэйл 11.05.1948 (Нью-Йорк)

Супруг: Марк Элби 1955 (США)

Дата свадьбы: июнь 1980 г. 

Дети: 4.1 Стаси Нейл (апрель 1984 г., Хьюстон)

          4.2 Джед Ли (май 1986 г., Хьюстон)

3.2 Ивэн Майкл Мигдэйл 17.05.1954 (Мехико, Мексика)  

Супруга: Ронда Глория Лэскоу 14.02.1955 (Нью-Йорк Сити)  

Дата свадьбы: 02.06.1979 г. 

Дети: 4.1 Эндрю Тревор (10.08.1985 г., Вашингтон)

          4.2 Стефани Кайл (06.10.1989 г., Вашингтон)

          4.3 Кейтлин Виктория (14.08.1998 г., Вашингтон)

3.1 Карен Дженифер Мигдэйл 09.09.1961 (Мехико, Мексика)  

2.5
Шмерль (Симон)

Дата рождения: 1880 (Минск, Белоруссия)

Дата смерти: 1968 (Глазго, Шотландия)

Супруга: Анна Сильверстоун (1880, Россия-1975, Шотландия)

Дата свадьбы: 1904 (Глазго)

Дети: 3.1 Сидней

           3.2 Мина

           3.3 Бетти

           3.4 Джулия

           3.5 Сильвия

Этот материал написан Сильвией Дэльцель Уолтон (дочерью Симона Дульцына) в августе 1986 года по просьбе ее сына Стивена и прислан мне для включения в эту книгу. Я выбрала иллюстрации из тех фотографий, что она передала через моих кузин в Мексике. Фотографии помогут рассказу. Некоторые детали в наших сведениях не совпадают. Я привожу оба варианта в надежде, что один из них правильный. Конечно, большинство из членов нашей семьи не узнают ни мест, ни фамилий, но я надеюсь, что эту главу внимательно прочтут наши шотландские родственники – у них рассказ вызовет значимые для них воспоминания. Для остальных – это история о жизни в иммиграции.

- Ты сказал: “Начни сначала”, но где это начало. Для меня – это история моих родителей, а твоих бабушки и дедушки Дэльцель.

Оба моих родителя приехали в Шотландию из России. Моя мама родилась в Одессе, которую она описывала как прекрасный город, в то время гораздо более развитый, чем Глазго. Ее звали Анни или Анюта Сильверстоун. У нее было два старших брата Борис и Янкель и младшая сестра Джулия, которую мы называли тетушка Джулия. Моей маме было 5 лет, а Джулии – 3 года, когда их мама умерла, и Анне пришлось заботиться о младшей сестре. Через несколько лет их папа женился, и у них появилось еще 4 брата Давид, Алекс, Морис и Абрам. Жили они тяжело. Моя мама рассказывала нам как тяжело было быть евреем в России, как казаки совершали набеги на еврейские местечки, грабили, жгли и насиловали молодых женщин. Я думаю, что она не была очевидицей этих погромов, а только слышала о них, ведь, насколько я знаю, она не жила нигде, кроме Одессы. Когда мама подросла, она работала парикмахером. Она рассказывала нам о прекрасных женщинах, которые у нее стриглись, и о прекрасных домах, в которых она бывала. По ее мнению на земле не было места, лучше, чем Одесса.

Мой папа приехал в Шотландию из Минска. Он никогда не говорил о жизни там, во всяком случае, не мне. Я знаю, что его семья была очень образованной. Он был высоким, статным и настоящим джентльменом. За всю мою жизнь (он умер, когда мне было 44 года) он ни разу не повысил на меня голос, а наоборот, если он хотел обратить внимание на свои слова, то говорил очень тихо. Я восхищалась им. И только, когда я стала взрослой, я поняла, что мама была настоящей опорой семьи и вынуждена была быть жесткой, поскольку папа был очень мягким.

Мама приехала в Глазго примерно в 1902-1903 году. Ее братья уже жили там в районе Мэрихилл. Ее старший брат Борис был уже женат. Ее отец и мачеха уже были в Шотландии, но когда они приехали, я не знаю. Ее братья, очевидно, иммигрировали, чтобы не служить в армии. В 19 лет каждый юноша в России призывался в армию. Как рассказывали мне мама и папа, многие еврейские мальчики старались уехать из страны до этого момента. В юности я много раз слышала мамин рассказ “crossing grainitz” и думала, что они бегали по кукурузным полям. И только много лет спустя, когда мне было 40, я узнала, что слово grainitz означает ГРАНИЦА!

Мама уплыла из Одессы, совсем не зная английского. Она приплыла в Лондон и каким-то образом села на поезд до Глазго. Ее старший брат Борис (между прочим, отец Алекса Стоуна) обещал встретить ее на вокзале, но его там не было. Ты можешь себе представить, каково было бедной молодой девушке оказаться совершенно одной на вокзале в незнакомом городе, не зная ни слова по-английски, в ужасном, грязном и мрачном Глазго после прекрасной Одессы, которую она покинула. У нее был адрес отца, и она каким-то образом нашла его. Бедная мама – я до сих пор слышу ее рассказ о том, как она стояла на станции, и о том, каким тяжелым было ее путешествие на корабле из России.

Мама встретила отца до отъезда из России. Я не знаю, как они познакомились, но думаю, что он знал одного из ее братьев. Папа (мама звала его Дульцын) был образованным человеком – он учился в ешиве. Мама совсем потеряла голову от любви к нему. Перед отъездом из Одессы, она пообещала, что сразу по приезде в Глазго она пошлет ему денег, чтобы он смог приехать к ней. Он должен был уехать быстро, поскольку приближался призыв в армию, а его родители не могли заплатить за отсрочку. 

Папа был старшим сыном в семье. До него было 4 дочери. 

Как только мама устроилась в Шотландии, она попросила у своего отца денег, чтобы послать Симону. Ей нужно было 10 фунтов, которые в 1903 году были очень большой суммой. По маминым словам, ее папа замахал руками и в ярости закричал: “Десять фунтов! У кого есть такие деньги!” Анюта была так наивна. Симону помочь невозможно – она не сможет достать денег. Но она была настоящей Сильверстоун. Она пошла к раввину и пожаловалась ему, что по вине ее отца ее жених – молодой человек, должен идти в армию в России и может погибнуть там. Конечно, мама получила деньги. Я не знаю, сколько времени прошло, пока Дульцын получил эти деньги, но однажды темной ночью он перешел границу и направился в Германию. У него был адрес семьи в Германии, которая могла помочь с переправкой в Лондон. Он был очень симпатичным юношей – высоким, с красивыми чертами лица. Многие девушки обращали на него внимание. Но он был также очень порядочным человеком и не собирался менять свой план. Его целью были Глазго и Анюта, поэтому, как только он переступил порог дома Сильверстоунов, состоялась их помолвка.

Только через 46 лет после иммиграции мой папа снова встретился со своей сестрой Рахиль, а через 50 – с братом Майшке.

Мои родители поженились 21 июня 1904 года. Мама рассказывала мне, что ее братья дали Симону для свадьбы свою одежду. Братья были маленького роста, а отец был высокий. Они дали ему фрак, рукава у которого были на 5 размеров короче, чем было нужно, и высокую шляпу, которая взгромоздилась на его голове, но они поженились и были счастливы.

У родителей была маленькая двухкомнатная квартирка в районе Мэрихилл недалеко от дома маминого отца. Для того, чтобы заработать денег родители сдали одну комнату. Я знаю, что в течение двух или трех месяцев у них жил постоялец, которому мама готовила и стирала, и что он скрылся, ничего не заплатив. В тот момент мама решила, что всему пришел конец. В это время отец работал со своими новыми родственниками, которые покупали и продавали мебель. Мама решила, что пришло время им начать совместный бизнес, и что большим спросом пользуются пианино. Они начали покупать и продавать пианино с небольшой выгодой для себя. Через некоторое время они переехали из Мэрихилла в Горбалс – основное место проживания еврейских семей в Глазго. Там же находилась центральная синагога. Папа стал ее прихожанином, а потом и президентом. Все годы, что я себя помню, на Йом Кипур папа трубил в шофар, а я прыгала под эти звуки. Спустя пару лет по после свадьбы у них родился сын – твой дядя Сидней. Еще два года спустя появилась Минни, через 15 месяцев – Ребекка (Бетти), еще через 15 месяцев – Джулия. Один мальчик, три девочки и годы прошли.

Папа хотел создать процветающий бизнес с друзьями мамы и папы – семьей Мейтлес, бабушкой и дедушкой Пауля. Старший Мейтлес занимался кино-бизнесом, который в тот момент находился в стадии становления. Он заинтересовал этим папу.

Шел 1921 год. Сиднею было уже 16 лет. Мама хотела еще одного сына и когда она забеременела, семье представилась возможность перебраться в более экологически чистый район города. Они предприняли грандиозное путешествие – переехали из Горболса в дом напротив Королевского парка. Ты можешь себе представить что значит переехать из трехкомнатной квартирки с маленькой кухней и удобствами на улице в восьмикомнатные хоромы с кухней, прачечной, комнатой для горничной, ванной, еще одной ванной из кухни и шикарным туалетом. Это было великолепно! Я запомнила этот дом большим и прекрасным. Я покинула его, когда мне было 15 лет.

Итак, я родилась 26 сентября 1921 года. Это было таким разочарованием для мамы! Едва взлянув на меня, мама повернулась к отцу и сказала: “Дульцын, убирайся. Ты годен только на то, чтобы строгать девчонок!”. Папа посмотрел на меня и ответил: “Но, Анютка, зато какие прекрасные у нас девочки”! В это момент родилась великая любовь между мной и папой. Между прочим, Сидней в это время убежал и первый раз в жизни напился. Он был шокирован появлением еще одной сестры. В день, когда родился ты, Сидней сказал мне: “Бедный Стивен. Он как я – один среди сестер”.

В 1923/24 году папа собрал некоторую сумму денег и вопреки желанию мамы купил кинотеатр Люцеум в районе Горан.

В тот год, если мне не изменяет память, была долгая и холодная зима, а в кинотеатре не было отопления, и туда никто не ходил. Мама снова почувствовала, что это начало конца. Так происходило в жизни почти каждого человека – ты поднимаешься наверх, раздуваешь паруса и думаешь, что удача никогда не отвернется от тебя. Вдруг БАЦ!!! Ты падаешь вниз и барахтаешься там, готовясь к новому подъему. В кинобизнесе папа потерпел неудачу и открыл вместе с мамой и старшими дочерьми магазин одежды в районе Пейсли. Он просуществовал более 30 лет, и все члены нашей семьи один за другим приходили туда работать. Когда мне было около 14 лет я тоже стала работать в этом магазине. В это время я училась в школе и хотела продолжать занятия, но тетя Джулия вышла замуж, и мне пришлось заменить ее в магазине. Я ненавидела его, но так должно было быть. У дяди Сиднея был магазин фурнитуры рядом с нашим, и каждое утро он привозил меня на работу. В это время фамилия Дэльцель стала названием торгового дома, известного каждому в Пейсли.

Когда папа иммигрировал в Шотландию, он полностью потерял связь со своей семьей. Так продолжалось до 1932 года, когда ему позвонил студент Стивен Майер, приехавший в Глазго из Америки, чтобы изучать медицину. В это время в США существовала очень небольшая квота на прием евреев в медицинские учебные заведения. В Шотландии медицину мог изучать любой человек, поэтому много молодых людей из-за океана приезжали сюда учиться. У Стивена в США была подруга Флоранс, чья мама сказала ему перед его отъездом: “Стивен, у меня есть брат, который живет где-то в Шотландии. Я не получала от него вестей 30 лет. Пожалуйста, найди его для меня”.

Где в чужой стране искать человека, о котором ты знаешь только его имя и фамилию? С чего начать? Стивен здраво рассудил, что еврей в Глазго может быть портным, заниматься торговлей мебелью или бриллиантами. Он стал бродить по Глазго и зашел в крупный мебельный магазин, сочтя его хорошим местом для начала поисков. Навстречу Стивену вышел невысокого роста моложавый еврей. Стивен рассказал ему, что ищет Симона Дульцына. 

- Зачем? - спросил хозяин магазина.

- Потому, что его сестра Рахиль – мама моей лучшей подруги – попросила меня найти ее брата, которого она не видела 30 лет.

- Тогда Вы пришли по адресу – Симон Дульцын – мой шурин, муж моей старшей сестры Анны. 

Так папа снова обрел своих родственников, но пройдет еще много лет, пока они смогут увидеться друг с другом.

Для меня этот звонок стал началом переписки с моей двоюродной сестрой Шерри, которая была всего на 2 года младше меня. Она была младшей дочерью тети Рахили. Благодаря нашей переписке нам удалось найти много информации о семье твоего дедушки. 

В 1932 году мы узнали, что наши родственники живут в Америке и в Мексике, но увиделись мы только после окончания Второй Мировой войны. Мы узнали, что папина старшая сестра жила в Нью-Йорке. Она работала ночной сестрой в госпитале. У нее был сын Рувим, который теперь живет в Калифорнии, и 3 дочери – Флоранс, Луиза (она умерла вскоре после войны) и Шерри, с которой я переписывалась все эти годы.

Семья папиного младшего брата Майшке обосновалась в Мехико. Последний раз папа видел Майшке, когда тому было 10 лет. Майшке женился на Мириам. У них было 3 сына и 2 дочери. Средний сын Майшке Сэм смог умножить капитал отца и построил Еврейский Кантри Клуб в Мехико. Он скоропостижно скончался вскоре после окончания строительства. Я знаю, что у входа в клуб был установлен бронзовый бюст в память о нем. Старший сын Майшке Леон в 50-х гг. приехал в Израиль и был первым испано-язычным сотрудником Еврейского агентства, который занимался вложением средств в ценные бумаги. Он очень любил Израиль и остался там, приняв израильское гражданство. В Израиле его знали как Арье Дульцына. Он был главой экономической секции Еврейского агентства. 

У дедушки была также младшая сестра Тайбл, которую я никогда не видела.

Через 2 года после окончания войны в 1947-48 году тетя Рахиль, мама Шерри, приехала к нам в гости. В то время ей было 69 лет и она работала медсестрой в госпитале в Нью-Йорке. Она была красивой, энергичной и напористой женщиной с ярко выраженной индивидуальностью. Когда мы падали “без ног”, она была полна сил и готова идти на прогулку. Она привезла нам огромное количество подарков. Она подарила нам миксер. Я думаю, что мы были первой семьей в Глазго, у которой появилась эта новинка. Тетя ни в коем случае не хотела брать с нас деньги.
В 1954 году мои родители отмечали Золотую свадьбу, и дети подарили им поездку в Израиль. Там папа встретился со своим младшим братом Майшке спустя 41 год. Дядя Майшке и тетя Мириам приехали в Глазго на празднование Золотой свадьбы. Через два года мама и папа поехали в Мексику на празднование Золотой свадьбы дяди Майшке и тети Мириам. Там они познакомились с остальными членами семьи. После этого мы стали с ними очень-очень близки.

Пояснения Шерри Мигдейл

У меня осталось несколько прекрасных воспоминаний о знакомстве с семьей дяди Симона. Первое письмо из Шотландии, которое я получила в возрасте 8-10лет, было замечательным. Сильвия писала о себе, о своей жизни и о королевской семье. Я читала письмо в полном изумлении – для меня короли, королевы и принцессы могли быть только в сказках, а для моей вновь обретенной кузины они были частью ее жизни. Я прочитала письмо моим родителям, а потом братьям и сестрам, сама себе много-много раз. Я жалела, что не могу сохранить свои чувства и эмоции 10-летнего ребенка для будущего – того, что сейчас стало настоящим.

Письмо от Сильвии пришло за несколько лет до того, как мы с мамой поехали в Мексику. Это был мой первый визит в другую страну. Переписка с Сильвией была моей первой персональной перепиской с кузиной, живущей в другой стране. Я знала, что в Европе у нас есть родня. Я умела писать ни идиш – мой папа часто диктовал мне письма его папе в Минск. Сильвия была первой кузиной, которая была моего возраста и жила в другой стране. Я помню, что была совершенно уверена, что моя бедная или введенная в заблуждение кузина не знала, как правильно произнести по буквам слово “цвет” и никогда не училась чистописанию – настолько короткими и неграмотными были ее письма. Но мне казалось тогда, что Сильвия живет в стране, которая гораздо интереснее моей: короли, королевы, принцессы с их каретами и коронами. В Нью-Йорке я была этого лишена.

Наша переписка продолжалась многие годы до начала войны. Я вышла замуж первая. Оба наших мужа во время войны служили в армии. Один из друзей моего мужа во время войны был в Британии, и наша семья была очень добра к нему в это время.

Наша встреча с Сильвией состоялась в 1966 году во время моей первой поездки в Шотландию. Мы переписываемся в течение 68 лет!

Каждый раз, когда Карл или я бываем в Лондоне, мы видимся с кузинами. Наши дети стали хорошими друзьями. Одним прекрасным летом дочь Сильвии Валери гостила в Мексике вместе с нами. Она была просто очарована всеми, с кем там познакомилась.

3.1 Сидней Дульцын (Дэльцель)

Дата рождения: 1906 (Глазго, Шотландия)

Дата смерти: 1985 (Глазго, Шотландия)

Супруга: Элла Леви (1910-1959)

Дата свадьбы: 1934

Вторая супруга: Бесси Якобс (1910-1994)

3.2 Мина Дэльцель

Дата рождения: 1908 (Глазго, Шотландия)

Дата смерти: 2000 (Глазго, Шотландия)

Супруг: Хьюман Уобер (1906-1950)

Дата свадьбы: 1932

Дети: 4.1 Джеральд

          4.2 Луис

Второй супруг: Джек Миндель (1905-1992)

Дата свадьбы: 1960

4.1 Джеральд Уобер

Дата рождения: 1931 (Глазго, Шотландия)

Супруга: Дейзи Кайзер 1934 (Глазго, Шотландия)

Дата свадьбы: 1958 (Глазго, Шотландия)

Дети:  5.1 Шерман

          5.2 Мишель

          5.3 Карен

5.1 Шерман Уобер

Дата рождения: 1959 (Глазго, Шотландия)

Супруга: Энтони Мистофски,1962 (Глазго, Шотландия)

Дата свадьбы: 1978 (Глазго, Шотландия)

Дети: 6.1 Джонатан 1980 (Глазго, Шотландия)

          6.2 Луис1983 (Глазго, Шотландия)

5.2 Мишель Уобер  1961 (Глазго, Шотландия)

5.3 Карен Уобер

Дата рождения: 1962 (Глазго, Шотландия)

Супруг: Майкл Ли

Дата свадьбы: 1994 (Глазго, Шотландия)

Дети: 6.1 Дэниэль 1996 (Глазго, Шотландия)

          6.2 Джошуа 1999 (Глазго, Шотландия)

4.2 Луис Уобер

Дата рождения: 1933 (Глазго, Шотландия)

Супруга: Рене (1936-2000)

Дата свадьбы: 1963 (Глазго, Шотландия)

Дети: 5.1 Илейн

          5.2 Стефан

5.1 Илейн Уобер

Дата рождения: 1963 (Глазго, Шотландия)

Супруг: Симон Которн

Дата свадьбы: 1996 (Глазго, Шотландия)

Дети: 6.1 Ноа 1999 (Лондон)

          6.2 Иона 2001 (Лондон)

5.2 Стефан Уобер

Дата рождения: 1966 (Глазго, Шотландия)

3.3 Бетти Дэльцель

Дата рождения: 1909 (Глазго, Шотландия)

Дата смерти: 1986 (Глазго, Шотландия)

Супруг: Морис Кован (1906-1958)

Дата свадьбы: 1934, Глазго

Дети: 4.1 Реймонд

          4.2 Джек

4.1 Реймон Кован

Дата рождения: 1936 (Глазго, Шотландия)

Дата смерти: 1995 (Глазго, Шотландия)

Супруга: Синтия Прейстман (1940-1995)

Дата свадьбы: 1965 (Глазго, Шотландия)

Дети: 5.1 Ричард

          5.2 Шерон 

5.1 Ричард Кован

Дата рождения: 1964 (Глазго, Шотландия)

5.2 Шерон Кован

Дата рождения: 1966 (Глазго, Шотландия)

Супруг: Джон Майерс 1960 (Шотландия)

Дата свадьбы: 1994

Дети: 6.1 Дэниэл 1996 (Лондон)

         6.2 Бенджамин 1998 (Лондон)

4.2 Джек Кован

Дата рождения: 1937 (Глазго, Шотландия)

Супруга: Эвелин Коатс 

Дата свадьбы: 1966 (Шотландия)

Дети: 5.1 Марк Симон

         5.2 Даррен

         5.3 Джереми

5.1 Марк Симон Кован

Дата рождения: 27.04.1968 (Глазго, Шотландия)

Супруга: Нэнси Сэмуэльс (22.08.1968, США)

Дата свадьбы: 18.03.2001

Дети: 6.1 Джеми Исаак 24.10.2002

5.2 Даррен Кован

Дата рождения: 12.08.1971 (Глазго, Шотландия)

Супруга: Сюзанна Хорвич (10.09.1971, США)

Дата свадьбы: 30.01.2000

5.3 Джереми Кован

Дата рождения: 27.05.1974

3.4 Джулия Дэльцель

Дата рождения: 1911 (Глазго, Шотландия)

Супруг: Джон Стоун (1902-1993) (Глазго, Шотландия)

Дети:  4.1 Линда

          4.2 Максин

4.1 Линда Стоун

Дата рождения: 1936 (Глазго, Шотландия)

Супруг: Натан Ривкин 1934-1998 (Глазго, Шотландия)

Дата свадьбы: 1958 (Глазго, Шотландия)

Дети: 5.1 Лорел

          5.2 Гейл 

5.1 Лорел Ривкин

Дата рождения: 1960 (Глазго, Шотландия)

Супруг: Алекс Груберман 

Дата свадьбы: 1989 (Глазго, Шотландия)

5.2 Гейл Ривкин

Дата рождения: 1962 (Глазго, Шотландия)

Супруга: Антони Браун

Дата свадьбы: 1989 (Шотландия)

Дети: 6.1 Джошуа 1991 (Лондон)

          6.2 Саша 1993 (Лондон)

          6.3 Натан 1999 (Лондон)

4.2 Максин Стоун

Дата рождения: 1946 (Глазго, Шотландия)

Супруг: Ронни Маркс 

Дата свадьбы: 1967 (Глазго, Шотландия)

Дети: 5.1 Джонатан, 1968 (Глазго)

          5.2 Стефан, 1970(Глазго) 

3.5 Сильвия Дэльцель

Дата рождения: 26.09.1921 (Глазго, Шотландия)

Супруг: Герберт Уолтон, 1919

Дата свадьбы: 1945 (Глазго)

Дети: 4.1 Валери

          4.2 Ирис

          4.3 Стивен

4.1 Валери Уолтон

Дата рождения: 1946 (Шотландия)

Супруг: Ричард Джером 1944

Дата свадьбы: 1966

Дети: 5.1 Симон

          5.2 Лаура

          5.3 Робин

Второй супруг: Стюарт 

Дата свадьбы: 2002

5.1 Симон Джером

Дата рождения: 1965 (Лидс, Англия)

Супруга: Джоан Корнхаус 

Дата свадьбы: 1996 (США)

Дети: 6.1 Самуэль 1998 (Лидс, Англия)

          6.2 Джошуа 1998 (Лидс, Англия)

5.2 Лаура Джером

Дата рождения: 1970 (Лидс, Англия)

Супруга: Дэвид Бэнкс

Дата свадьбы: 2001 (Лидс, Англия)

Дети: 6.1 Скай-София 2001 (Лидс, Англия)

5.3 Робин Джером

Дата рождения: 1974 (Лидс, Англия)

Супруг: Джози

Дата свадьбы 10.08.2003

4.2 Ирис Уолтон

Дата рождения: 1952 (Шотландия)

Дети: 5.1 Кай, 1982

4.3 Стивен Уолтон

Дата рождения: 1959 (Шотландия)

Супруга: Фиона Сэмуэлс, 19.05.1967 (Дублин, Ирландия)

Дата свадьбы: 12.08.1990 (Дублин, Ирландия)

Дети: 5.1 Роберт, 1993 (Гонконг)

          5.2 Джеймс, 1995 (Гонконг)

26 сентября 2001 года Сильвии Дэльцель-Уолтон исполнилось 80 лет. Я пишу нижеследующие строки для тех из Дульцыных, кто не смог быть на вечеринке. Я включила в книгу полную версию со всеми письмами и фтографиями, которые дают представление о тех, кто был приглашен и тех, кто проявил внимание к этому событию.

Для тех, кто не смог принять участие в праздновании, я включила в книгу речь, произнесенную на празднике честь Сильвии, ее дочерью Валери. Фотографии прислал по электронной почте ее сын Стивен. Мы были в Шотландии в августе и очень жалели, что не смогли остаться на праздник.

Валери прислала мне описание вечеринки.

Празднование прошло прекрасно. На празднике собралась вся семья, и мы прекрасно провели выходные. Между близнецами и сыном Стивена родственные отношения начались на свадьбе Лауры, но потом они быстро уехали и не могли часто общаться. Мама очень любит наблюдать за их совместными играми и просто обожает быть со всей семьей. В эти моменты она чувствует прилив бодрости.

Мама попросила меня послать вам речь, которую я произнесла на праздновании ее 80-летия. Вот она:

Мама сделала это! Ей 80 лет и при этом она прекрасно выглядит!

В ответ на мое поздравление с днем рождения мама сказала: “Я не думаю, что в этой комнате найдется хотя бы один человек, который на самом деле верит в то, что я справляю сегодня свое 80-летие”. Я вспомнила, что говорил папа на праздновании своего 80-летия, и ответила: “Что, пора готовиться к твоему 85-летию”?

Несколько месяцев назад ты, мама, сказала мне: “Если бы я могла выбрать последнюю вещь, которую я сделаю, то я хотела бы присутствовать на бар-мицве Роберта”. С Божьей помощью следующие 5 лет пролетят, и вы с папой вдвоем поставите свой рекорд. А мы со Стивеном и Ирис поможем вам.

У меня очень много приятных воспоминаний о нашей жизни в Глазго, но особенно важными я считаю воспоминания о жизни с нашими дядями, тетями и кузенами Дульцыными, с которыми Уолтонов всегда связывали тесные дружеские отношения. Все радостные и грустные события в нашей жизни были частью жизни всех членов большой семьи: бар-мицва, новый год, свадьбы и рождение детей, мелкие ссоры и болезниЕ Во всех делах (и это касается каждого члена семьи) мы были поддержкой друг другу.

Мама, я знаю, что когда мы со Стивеном и Ирис жили далеко от вас с папой, ты была очень рада за нас и ощущала поддержку членов семьи, которые были рядом. 

Нельзя не вспомнить сегодня маминых лучших друзей, с которыми она дружит большую часть жизни: тетю Мюрел и тетю Ронду, Сэди, и, конечно, маму Эвелин и тетю Герти, которая очень жалела, что не смогла быть с нами сегодня.

Мама, ты была прекрасной матерью, а теперь стала прекрасной бабушкой и прабабушкой. Ты всегда была рядом со мной, Стивеном и Ирис, заботилась о нас и помогала правильным советом в нужный момент. Сколько раз твои советы помогали нам в жизни. Ты никогда не забывала ничьих дней рождения и других памятных дат. Даже когда ты болела и лежала в больнице, ты не переставала волноваться о том, отправлены ли поздравительные открытки. Когда тебе было плохо, и, навещая тебя, мы думали, что ты еще долго не выйдешь из госпиталя, ты вдруг быстро села на постели и сказала: “Герберт, не забудь отправить открытку, которая лежит на моем туалетном столике. Внизу я написала куда и когда ее отправить. Не забудь по дороге купить еженедельные комиксы для Роберта и Джеймса и отправить их в Гонконг, чтобы мальчики получили их в субботу”. 

Папа прекрасно справлялся со всеми мамиными поручениями. 

Мама, папа, вы всегда поражали нас и продолжаете поражать нас до сих пор. Сегодня вы очень лихо везли меня на вечеринку! Я несколько раз звонила Ирис, но она только улыбалась и соглашалась со мной, что родители очень лихачат за рулем. 

Жена Стивена Фиона считает тебя лучшей свекровью на всей территории от Глазго до Гонконга. Вы поистине находитесь в тесном контакте и вместе следите за успехами мальчиков.

Симон, Лаура и Робин сохранили самые лучшие воспоминания о визитах в Глазго и о том, что ты уделяла им много времени и часто играла с ними. Джоанна осталась с близнецами Сэмом и Джошем и поздравила тебя по телефону. Лаура и Дэвид ждут прибавления в семействе и прислали видео и несколько фотографий. Я уверена, что мама беспокоится теперь только о том, как скоро она сможет поехать в Лидс, чтобы взглянуть на новорожденного.

Ты доставила нам большое удовольствие тем, что собрала нас вместе на праздновании твоего 80-летия. Если бы ты не использовала свой шанс жить долго, это событие не могло бы состояться. В каждой семье есть события, на празднование которых собираются все. Поистине, твой день рождения – именно такое событие! 

Робин и Джози из Австралии передают тебе наилучшие пожелания и сожаления о том, что они очень далеко и не смогли приехать. Но ты всегда в их мыслях, и я уверена, что они желают тебе всего самого хорошего.

Еще неделю назад Кай собирался быть здесь сегодня. Но, ты ведь знаешь, что вчера у него начались лекции на первом курсе университета, куда он поступил. Его учеба, я уверена, станет началом большой карьеры. Он передает тебе свою любовь и пожелания здоровья и радости. Он любит тебя и часто вспоминает время, проведенное с тобой, во время его визитов в Глазго.

Как хорошо, что у всех нас есть телефон, который помогает поддерживать постоянную связь, что так важно для нас. Мы по-прежнему остаемся очень близки, и у тебя есть возможность каждый день общаться с детьми, внуками и правнуками. Я хочу выразить свою благодарность всем, кто приехал, а особенно Льюису, который считает тебя лучшей тетей в мире. Льюис, я знаю, что ты немного устал сегодня – ждал появления на свет еще одного своего внука. Ты принял решение, если будет возможность быть с нами в этот день, и я знаю, как мама ценит то, что ты приехал.

В заключении я хочу сказать, что уверена в том, что все гости сегодняшнего праздника прекрасно провели время, но особенно я рада, что к нам прилетели из Гонконга Стивен, Фиона, Роберт и Джеймс. Это была долгая поездка. И каждый раз, когда мы встречаемся, я думаю, что не знаю, когда увижу вас снова.

2.6
Мендель Дульцын

Дата рождения: 1885 (Минск)

Дата смерти: 1915 (погиб в Первую Мировую войну)

Супруга: Чася Кацнец (Россия)

Дата рождения: 1884 (Минск)

Дата смерти: 1915??????

Дата свадьбы: 1910 (Минск)

Дети: 3.1 Рива

3.1 Рива Дульцын-Магид 1914 (Минск) 

Супруг:         Магид

Дети: 4.1 дочь

          4.2 сын

Все сведения о Риве Магид я почерпнула из письма, которое было передано мне в Мексике, когда я начинала планировать, как я буду собирать информацию о семье. У Ребекки Челмински дома мы просматривали фотографии и говорили о проекте. Внезапно Ребекка вспомнила о письме, которое было послано Анетте Дульцын в Тель-Авив после смерти Арье (Лейбе) и возможно пришло к Ребекке от дочери Анетте Эстер в Иерусалиме. Письмо появилось в то время, когда мы не прилагали больших усилий чтобы разыскать кузенов и кузин.

Прошло больше 12 лет с тех пор, как умер Арье, а поиски не начинались.

Когда вы прочтете письмо, то увидите, почему собрать родственников так трудно. Кузина Рива не оставила никаких ключей. Я попыталась послать друзей в Беер-Шэву чтобы найти Риву Дульцын Магид и ее дочь, но ответ всегда был: “Мы пытались, но никто не знает эту семью. Рива писала о сыне в Канаде. Я пыталась разыскать его через обычные каналы по поиску людей: синагоги, еврейские организации, Интернет и др. и все напрасно. Я посылала письма каждому Магиду в больших городах Канады: Торонто, Монреаль, Виннипег, Квебек и др. и в ответ на это я поговорила с несколькими канадскими евреями, чьи семьи подходили по всем параметрам, но они были не из Минска. После часового разговора на идиш с одной очень приятной женщиной, я была приглашена к ней (не смотря на то, что мы не состоим в родстве). Ее история была практически такой же, но она была из Белостока!

Я не сдавалась - если у кого-нибудь была бы идея, как я должна была бы поступить - я бы последовала совету! Лилия поместила заметку в русскую газету в Израиле и получила один ответ. Лилия предположила, что тот, кто ответил, не подходит. Она не знает никого из нас! Лилия дала мне ее адрес в Беер-Шэве, и я написала. Посмотрим, что получится из этого!

1 апреля 2002 года я получила это письмо из Беер-Шэвы. Это был огромный сюрприз.

Дорогая Шерри,

Я получила твое письмо и все, что ты написала там про меня - правда. 

В 1990 году я иммигрировала в Израиль с моей дочерью и ее семьей. Перед этим я жила в Ленинграде и работала учительницей русского языка и литературы.

Я родилась в Минске и жила там до 1928 года. 

К сожалению, я ничего не знаю о вас. Я знаю, что у меня две кузины Ривы: одна дочь Тани, сестры моего отца, другая Рива - дочь Моисея, брата отца. Я бы хотела знать больше о наших родственных звеньях более подробно. 

Я переписывалась с Ривой (из Мексики), но мой близкий друг, который переводил мои письма на английский умер и наша переписка закончилась. 

Искренне ваша, 

Рива Дульцин Магид. 

Я ответила Риве в тот же день, как получила письмо. 

В июне 2002 года пришло следующее письмо от нашей двоюродной сестры Ривы Магид. 

Я привожу его дословно:

Дорогая Шерри,

Я была так рада получить твое такое подробное и теплое письмо. Из письма я узнала дату рождения моего отца Менделя. Ты проделала очень большую работу. Я очень ее ценю. Было приятно узнать про моего дядю Моше. Мы были очень близки с ним. Он любил меня и помогал мне. Когда он решил уехать в Америку, он хотел забрать меня, но мама не согласилась. Я дружила с его детьми и была в его доме очень часто.

К моему сожалению, когда я приехала в Израиль, я не застала в живых Арье Дульцына. Здесь, в Беер-Шэве есть улица его имени.

Что я могу написать о себе? Скоро в ноябре 2002 г. мне будет 90. Моя дочь все еще работает в книжном магазине. Ее муж также работает инженером-электроником. Мой внук служит сейчас в израильской армии. Слава Богу, ему осталось служить полгода. Как ты знаешь, ситуация в нашей стране нелегкая и мы всегда беспокоимся за него. На иврите мы говорим  безрат hа'шем он скоро будет дома. Это означает - с божьей помощью. 

Мой сын живет в Канаде в Калгари. Работает инженером. Его жена играет на виолончели в оркестре. У них есть сын. Сейчас он работает учителем французского и английского в Китае. У него контракт на два года.

Я живу с моей сестрой и ее семьей. Мы живем очень дружно. Я могу делать все сама и не нуждаюсь в помощи. Я думаю, это пока все. Еще раз спасибо за письмо. 

Рива.

Мои наилучшие пожелания твоей семье. 

Мой адрес: Magid Riva

                    Rh. Seren Dov 3/28

                    84496 Beer Sheva, Israel 

На данный момент вся семья нашлась.

На фотографии, которую она прислала, изображены две женщины (Рива со своей подругой). Рива сидит слева в светлом платье. 

Когда моя сестра Флоренс увидела фотографию, она сказала, что Рива очень похожа на нашу МАМУ! И она права, Рива похожа на мою маму свою тетю.

2.7
Ентл Дульцына

Дата рождения: 1888 (Минск)

Дата смерти: 1950 (Семипалатинск, Казахстан)

Супруг: Моисей Симхович 

Дта арождения: 1885 (Минск)

Дата смерти: 1980 (Семипалатинск, Казахстан)

Дата свадьбы: 1910 (Минск)

Дети: 3.1 Рувен

          3.2 Соломон

          3.3 Нохим

          3.4 Лея

3.1 Рувен Симхович

Дата рождения: 1912 (Минск)

Дата смерти: декабрь 1941 

3.2 Соломон Симхович

Дата рождения: 1919 (Семипалатинск, Казахстан)

Дата смерти: 1954 

3.3 Нохим Симхович 1924

Дата рождения: 1924 (Семипалатинск, Казахстан)

Дата смерти: 1949

3.4 Лея Симхович 

Дата рождения: 26.01.1926 (Семипалатинск, Казахстан)

Супруг: Авраам Бунимович 

Дата рождения: 15.01.1923 (Посады, Белоруссия)

Дата смерти: 01.08.1994 (Семипалатинск)

Дети: 4.1 Григорий

          4.2 Елена

          4.3 Ева

4.1 Григорий Бунимович 

Дата рождения: 03.06.1952 (Новое Казанское, Казахстан)

Супруга: Белла Котт 

Дата рождения: 06.03.1956

Дата свадьбы: 1976 (Казахстан)

Дети: 5.1 Анна (20.05.1979 Новосибирск, Россия)

          5.2 Илья (28.04.1984)

4.2 Елена Бунимович 

Дата рождения: 25.08.1953 (Новое Казанское, Казахстан) 

Дети: 5.1 Татьяна Королева (03.06.1977 г. Павлодар, Казахстан)

          5.3 Алекс (Александр) Вергилесов (22.06.1988 г. Павлодар, Казахстан)

4.2 Ева Бунимович 

Дата рождения: 25.08.1953 (Новое Казанское, Казахстан)

Дети: 5.1 Сергей (19.05.1982 Павлодар, Казахстан)

Брат моего дяди Карл Симхович жил в Нью-Йорке. Мы были очень близки с его семьей. Моя мама особенно любила Карла и его старшую дочь Ширли, которая была на пару лет старше меня, и мы учились в колледже в одно время. Я ясно помню, как Карл Симхович пришел и рассказал моей маме, что его племянник Рувен убит на фронте во время Великой Отечественной войны.

Ентл была одной из любимых маминых сестер. Мама очень часто рассказывала про нее и ее зискит (сладость). У нас есть единственная фотография, снятая в Семипалатинске и присланная нам в Нью-Йорк, после того, как моя мама с детьми иммигрировали.

Трудно описать, как чувствует себя человек, когда находит семью, чье выживание во время Холокоста казалось безнадежным. В это трудно сразу поверить - моя кузина, дочь моей тети Ентл, окруженная своими детьми и внуками - в Сент-Луисе в Миссури! Мы все пытались перевести эти очень сложные и очень сильные ощущения в словаЕ. но мы чувствовали, что не можем.

Наша кузина Ребекка Челмински из Мексики дала мне телефон внучки Цили Дульцыной - Лилии Гурвич, которая уже несколько лет живет в Израиле. Я не смогла застать ее по телефону и послала ей письмо, на которое быстро получила email-ответ. Это Лилии я благодарна за то, что она прислала мне адрес моей кузины Лии Симхович в Сент-Луисе. Даже члены семьи из Миска знали Лию только по фотографиям - она жила в Семипалатинске в Казахстане и родилась после того, когда моя мама уехала из Минска. Я раньше не знала даже ее имя. Моя мама знала только старшего сына Ентл - Рувена, а остальных называла “дети Ентл”.

Письма Лии стали прекрасным дополнением в работе над книгой - ее новости практически завершили круг и внесли изменения в эту историю вплоть до дат рождений! Первоначальный набросок дяди Мэйшке кажется теперь чем-то вроде заметки, из которой получилась замечательная книга.

Это отрывки из писем ко мне от новонайденной кузины Лии. Они намного красноречивее меня расскажут обо всем:

21 января 2002 г.

Дорогая Шерри,

Я не могу описать словами, что я почувствовала, когда получила твое письмо. Я знала, что у меня есть родственники в США, но я не знала как их найти. Спасибо Лилии и Ребекке. 

Я родилась в Семипалатинске в Казахстане. Мой отец приехал туда в 1915 году. Моя мама и мой старший брат Рувен - в 1918 году. У моих родителей было три сына: Рувен, Соломон и Нохим и одна дочь, я. Рува был убит на войне в 1941 году, Соломон умер в 1974 от сердечного приступа, Нохим умер в 1949 году в возрасте 25 лет. Моя дорогая любимая мамочка пережила его на полгода и умерла в январе 1950 года. 

Ее следующему письму предшествовало несколько телефонных звонков ко мне и моей сестре. Оно пришло 20 февраля 2002 года, когда мы ждали в гости Лию и ее внучку Таню. Они приехали к нам 9 марта 2002 года.

Лия пишет:

Я очень рада получать письма от тебя. Я ощущаю необычайную радость. У меня так много родственников, но я печалюсь, вспоминая моих родителей и братьев, и я думаю: “Как судьба разделила нас - мы разговариваем на разных языках”.

Моя мама родилась в 1888 году. Она училась в еврейской школе, хорошо знала тору и еврейские традиции. В 1910 году она вышла замуж за моего отца. В 1915 году он переехал в Казахстан, чтобы избежать мобилизации в армию и не участвовать в Первой Мировой войне. Его брат Соломон к тому времени уже был убит на войне. В Казахстане жили папины дядя и тетя. Моя мама с трехлетним Рувеном жили в Минске. Она была портнихой - шила солдатам униформу. В 1918 году она тоже уехала из Минска. Это был тяжелый переезд поездом с несколькими пересадками. 

Моя мама была очень заботливая жена и мать. Она была умная, добрая и очень терпеливая женщина. Много теплоты и света было вокруг нее. Люди, которые знали ее, очень ее любили. Моя мама очень хорошо готовила и пекла. Она шила прекрасные платья. Корова и цыплята тоже были ее заботой. Она постоянно заботилась о нашем здоровье и образовании. Моя мама много лет состояла в школьном родительском комитете. Она любила читать книги и ходить в театр. Она очень скучала по людям, которые остались в Минске и, я думаю, по потерянной связи с религией. 

Рувен родился в 1912 году. Он окончил школу в 1930 году. Мой брат не мог поступить в Университет, потому что его отец после революции работал на белогвардейцев. Поэтому Рувену пришлось около двух лет работать разнорабочим на стройке. После двухлетнего рабочего стажа он поступил в Ленинградский (сейчас Санкт-Петербургский) университет. Он закончил его в 1937 году по специальности инженер-строитель и работал по этой специальности в Алма-Ате до 1939 года. Потом его мобилизовали в армию, и он пропал без вести в декабре 1941 года.

Второй сын Ентл и Моисея - Соломон родился в 1919 году. Он окончил школу в 1937 году, а после этого - Ленинградский педагогический университет. Соломон стал прекрасным учителем. У него была уникальная память на имена и даты. Он очень хорошо играл в шахматы. К сожалению, у Соломона было не важное здоровье. В 1953 году он женился на женщине, у которой был ребенок. Своих детей у него не было. Он умер от сердечного приступа в 1954 году.

Мой младший брат, Нохим, родился в 1924 году. Он был очень общительный, веселый мальчик. Нохим мечтал стать актером. Он посещал актерские курсы в Доме пионеров в Семипалатинске. Он играл на школьной сцене для детей и взрослых. В 1942 году он окончил школу и ушел на войну. Он продолжал играть в спектаклях в дивизии. В 1949 году Нохим приехал домой на каникулы и внезапно умер от кровоизлияния в мозг.

Я родилась в 1926 году. Я педиатр. В 1948 году я вышла замуж за Авраама Бунимовича. Он был врачом-эпидемиологом. Мой муж умер в 1994 году. У меня сын Григорий и двое дочерей-близнецов Елена и Ева. Моего сына компания “Монсанто Корпорэйшн” пригласила на работу в США в 1993 году. Сначала у него была рабочая виза, затем он, его жена Белла, дочь Анна и сын Илья получили вид на жительство. Мои дочери, два внука и внучка с помощью Григория переехали в США 1998 году.

2.8
Циля (Цывья) Дульцына

Дата Рождения: 1889 год

Место Рождения: Минск, Белоруссия

Дата смерти: 1941 год - Koйдановское Гетто

Супруг: Moйсей Kроль

Дата рождения: 1886 год

Место рождения: Койданово, Белоруссия

Дата смерти: 1941 год - Койдановское Гетто

Дата Брака: 1916 год

Дети: 3.1 Эстер 

           3.2 Яков

           3.3 Иосиф

3.1 Эстер Кроль

Дата рождения: 23 февраля 1917 года

Место рождения: Койданово, Белоруссия

Дата смерти: 28 апреля 2001 года - г. Минск

Супруг: Рувим Гурвич

Дата рождения: 24 августа 1911 года

Место рождения: Минск, Белоруссия

Дата смерти: 11 июня 1959 года - г. Москва

Дата Брака: 14 января 1948 года

Дети: 4.1 Лилия 

            4.2 Елена

4.1 Лилия Гурвич

Дата рождения: 31 августа 1948 года

Место рождения: г. Минск

4.2 Елена Шуманская

Дата рождения: 7 июня 1954 года

Место рождения: г. Минск

Супруг: Владимир Шуманский

Дата рождения: 7 марта 1953 года

Место рождения: г. Минск

Дата свадьбы: 19 июля 1975 года

Дети: 5.1 Таня - 11.04.1978, г. Минск

3.2 Яков Кроль

Дата рождения: 17 апреля 1921 года

Место рождения: п. Койданово, Белоруссия

Супруга: Надежда Литвиненко

Дата рождения: 17 декабря 1920 года

Место рождения: г. Краснодар

Дата свадьбы: ноябрь 1947 года

Дети: 4.1 Юрий 

4.1 Юрий Литвиненко

Дата рождения: 23 декабря 1943 года

Место рождения: п. Шортанды, Казахстан

Дата свадьбы: 1969 год

Супруга: Валентина 

Дата рождения: 1944 год

Дети: 5.1 Дмитрий - 17 июля 1970 года, Новосибирск

            5.2 Александр - 25 июня 1974 года, Новосибирск

5.1 Дмитрий Литвиненко

Супруга:

Дети: 6.1 Ксения

5.2 Александр Литвиненко

Супруга:

Дети: 6.1 Иван

3.3 Иосиф Кроль

Дата рождения: июнь 1923 года

Место рождения: п. Койданово, Белоруссия

Дата смерти: 1943, ВОВ (Сталинград)

В первом письме ко мне кузина Лия включила информацию про тетю Цилю и ее семью. Моя мама и дядя Моше называли ее Цивья. Я полагаю это имя больше звучит на идиш, чем на русском. Это та самая тетя в Койданово, у которой моя мама и ее трое детей остановились, чтобы окончательно выбрать время для отправления в Америку к отцу.

Лия пишет о семье тети Цили:

Ее муж, один сын и она сама были убиты немцами в Койданово в Белоруссии. В то ужасное время Эстер, мать Лилии, работала в Сибири. Она умерла в 2001 году. Сын Цили Яков служил в армии и принимал участие во Второй Мировой войне. После того как он был ранен, он приехал в Семипалатинск и жил у нас пока учился в институте. Он жил в в Казахстане в деревне Шортанды до своей смерти в январе 2002 года. 

15 января 2002 года я получила первое электронной письмо от Лилии Гурвич, внучки Цили. Вот отрывок из него:

Я, Гурвич Лилия родилась в Минске в 1948 году и переехала в Израиль в 1991 году. Моя сестра Елена Шуманская родилась в 1954 году и сейчас живет в Минске со своей семьей. Мои бабушка и дедушка жили в Койданово около Минска и были убиты в гетто в 1941 году. Моя мама умерла в прошлом году. Она жила с семьей моей сестры в Минске. Мой отец Рувим Гурвич родился в 1914 году, был ранен на войне и умер в 1959.

Я по специальности физик. Окончила институт в Минске. В Израиле я закончила несколько курсов и сейчас работаю в Израильской Электрической корпорации. У меня нет семьи и я живу в небольшой однокомнатной квартире в городе Лод (Израиль). В моем следующем письме я постараюсь ответить на ваши вопросы. Я бы хотела приехать в США и встретиться с вашей семьей. 

Лилия была великолепным корреспондентом. В своем последнем email она прислала фотографии. У меня не было ее фотографии во взрослом возрасте но она со своей сестрой с дядей Левой Дульциным на прекрасной фотографии. Ей там должно быть около 10 лет! (Как я говорю работа на прогресс - фотография Лилии взрослой пришла на прошлой неделе!).

Дополнение от Елены Шуманской

Мое имя - Лена Шуманская, вторая дочь Эстер Гурвич (дочь Цили Дульцин). 

 Моя бабушка Циля Дульцин окончила Минскую гимназию. Она любила читать, играть на фортепьяно и пела со своими сестрами, когда они встречались в Минске или Койданово. Люди собирались под окном и слушали. Бабушка работала в магазине Малявского в Минске, где продавались мебель, фотоаппараты, граммофоны и английские велосипеды. На свадьбу хозяин подарил ей мебель и посуду. Молодожены жили в Койданово вместе с родителями мужа, которые владели мельницей и лесопилкой. После Революции все это конфисковали, и дедушка стал лишенцем (не имел социальных прав). В 1922 году он был арестован, и Циля поехала к Калинину в Москву на прием, и вскоре Моисей вышел на свободу. 

Эстер окончила Еврейскую школу в 1931 году. Работала бухгалтером на фабрике. Поскольку она была дочерью лишенца, в минский университет ее не приняли. Но она поступила в Московский Плехановский институт в 1934 году. В Москве она много общалась со своей кузиной Леной и ее братом Рувимом Эпельманами. Эта дружба сохранилась на всю жизнь. В комитете комсомола института она познакомилась с Анной Лариной - женой Бухарина, которая пригласила ее к себе на дачу. Мама поехала с подругой. Их вкусно накормили и Николай Бухарин много рассказывал о своей, полной приключений жизни и революционной борьбе. Эстер была против политики и культа личности Сталина, и ее даже вызывали на Лубянку на допрос ночью, но отпустили. Некоторые из ее друзей были арестованы. Мама закончила Институт в 1939 году с отличием, и поступила на геологический факультет того же института заочно. С тех пор она стала работать в геологических экспедициях в Казахстане, Сибири, на Урале (1939-1946). В мае 1941 года, перед отъездом в экспедицию, она сказала родителям: "Если начнется война, сразу же садитесь в поезд и приезжайте ко мне на Алдан". Но ее мама ответила, что они уже не в том возрасте, чтобы слоняться по чужим углам и, если суждено умереть, то лучше дома. Их расстреляли в Койданово осенью 1941 года. Дом сожгли.

Брат Эстер, Яков был мобилизован в 1939. Он был домашний, не приспособленный к реальной жизни юноша. Родители не представляли себе его в роли солдата и очень волновались за него.

Иосиф поступил в Политехнический Институт в Минске в 1940 году и, когда война началась в 1941, он успел эвакуироваться из Минска. С трудом - обмороженный и больной, он добрался к Эстер в Сибирь, и она его выходила. Не смотря на бронь и уговоры сестры, он, движимый патриотизмом, добровольно ушел на фронт и погиб под Сталинградом в 1943 году. 

Яков после ранения приехал в Семипалатинск в 1943 году и до 1946 года жил у Симховичей и учился в Педагогическом Институте. Мама гостила в Семипалатинске в 1943 году. 

   День Победы она встречала на Урале в Свердловске с дядей Львом Дульциным, его второй женой Геней и ее дочками - Асей и Полей. Казалось, что начинается новая жизнь безоблачная и счастливая. Вместе они приехали в Минск в 1946 году и жили на Торговой улице, в чудом сохранившемся доме дяди Левы. Мама устроилась экономистом в большой проектный институт Белгоспроект , где и проработала до пенсии. 14 января 1948 она вышла замуж за Рувима Гурвича. Его родители погибли в Минском гетто. Он и его брат Михаил были во фронте. Михаил с семьей после войны жил в Харькове. Мой папа по специальности инженер-механик работал прорабом на стройке. Очень скоро родители получили хорошую квартиру в новом доме на улице Московской. Мама всегда говорила, что лучшего человека, чем мой отец, она никогда не встречала. Он умер во время операции головного мозга в Москве в 1959 году. Папа был тяжело ранен на войне, но работал, пока болезнь его не подкосила. После его смерти нам много помогала его старшая сестра Роза, которая жила в Москве с мужем генералом КГБ Сергеем Духовичем и сыновьями Феликсом и Леней. Они часто приезжали к нам, и я отдыхала на их даче в Малаховке в 1966 году. Мамин брат Яков приезжал каждые 2 года в Минск, пока это было доступно, и всегда с подарками. Он работал директором школы и преподавал математику. Его жена Надежда Дмитриевна Литвиненко работала в той же школе учительницей младших классов. Яков умер 25 февраля 2003г. Его сын Юрий живет в Новосибирске с женой Валентиной и сыном Сашей, невесткой и внуком Иваном. Второй сын Юры живет в С. Петербурге с женой Юлей и дочерью Ксюшей.
Я работаю уже 28 лет инженером по отоплению, вентиляции и кондиционированию в том же проектном Институте, где работала моя мама, но сейчас это не такой большой институт, как был раньше. Мой муж Владимир Шуманский работает экономистом в Министерстве метрологии и стандартизации. Мы встретились впервые на вечеринке на моей работе. Моя дочь Таня работает бухгалтером в маленькой частной архитектурной фирме. 

Все даты мы знаем из записной книжки моей мамы. 

2.9
Мойше (Моисей) 

Дата рождения: 1890 (Минск, Белоруссия)

Дата смерти: ноябрь 1978 (Мехико, Мексика)

Супруга: Мириам Дрейцер (1892, Минск-26.09.1967 Мехико)

Дата свадьбы: 1911

Дети: 3.1 Леон (Арье)

          3.2 Самуэль (Шмерль)

          3.3 Ребекка

          3.4. Ольга

          3.5 Джакобо

В Мексике я ощущаю себя дома более, чем где бы то ни было. Я приезжала туда со своей мамой. Мою первую поездку в Мексику я помню так подробно, как будто это было вчера. Мама любила бывать со своей семьей, которую очень любила и не видела с момента отъезда из Минска. Все началось с бар-мицвы Джакобо Дульцына. Мама считала, что посещение Мексики и общение с кузенами позволит мне выучить испанский язык. Поэтому мы приехали в Мексику на целый месяц, и я действительно преуспела в изучении испанского.

На автобусе мы пересекли границу в Техасе и после короткой остановки в Сан Антонио для встречи с семьей мы на поезде “Агуили Ацтека” отправились из Ларедо в Мехико. Только мама и я могли предпринять такую поездку после папиного заявления: “Ена улицу Иисуса и Марии – нет уж увольте”. Мама была очень счастлива в Мехико и мы оставались там еще и еще, иЕеще.

В 1946 году мыс Карлом приехали в Мехико на праздники. Это был его первый визит в страну Латинской Америки. Мы были в гостях у дяди Майшке и тети Мириам и оба полюбили их. 

В 1950 году мы снова приехали в Мексику. Нашей старшей дочери Лорел было тогда 2 года. Мы работали в Мексике в течение 5 лет. Карл работал в агентстве Юнайтед Пресс Интернэшнл и учился в Университете в Мехико. Я преподавали в американской школе. За эти годы мы очень сблизились с нашими мексиканскими родственниками и приобрели много друзей.

Мы вернулись в Вашингтон в 1955 году после рождения Ивэна, а в 1960 снова оказались в Мексике – Карл стал иностранным корреспондентом ЮС Ньюс & Волд Репорт.

Дядя Майшке стал настоящим дедушкой для моих детей. После смерти моего папы в 1953 году моя мама на несколько месяцев уехала в Мексику. Когда мы приехали в Мексику в 1955 году мама была очень счастлива в кругу своей семьи.

В 1961 году родилась Карен и вся мамина жизнь была заполнена нами. На лето к нам приезжала из Шотландии дочь Сильвии Вэлери и не хотела уезжать обратно в Глазго. Для нее это было также удивительно как для меня мой первый визит в Шотландию – поездка на другую планету.

3.1 Леон (Арье) Дульцын

Дата рождения: 31.03.1913 (Минск, Белоруссия)

Дата смерти: 1989 (Тель-Авиа, Израиль)

Супруга: Фредзия Кесслер (11.06.1922 Варшава, Польша)

Дата свадьбы: 14.02.1942 (Мехико, Мексика)

Дети: 4.1 Дебора

Вторая супруга: Анетт

Дети: 4.2 Алан

4.1 Дебора Дульцын

Дата рождения: 9.10.1945 (Мехико, Мексика)

Супруг: Шахен Хасьян (24.10.1947 Мехико, Мексика)

Дата свадьбы: 26.06.1974 (Мехико, Мексика)

Дети: 5.1 Артуро Арам (февраль 1977)

          5.2 Эстер Илана (август 1980)

3.2 Самуэль (Шмерль) Дульцын

Дата рождения: 30.04.1915 (Минск, Белоруссия)

Дата смерти: 1954 (Мехико, Мексика)

Супруга: Элизабет Дубин (03.08.1920 Денвер, Колорадо-10.08.1998 Мехико, Мексика)

Дата свадьбы: 24.12.1944 (Мехико, Мексика)

Дети: 4.1 Сюзанна

          4.2 Дэниэл

4.1 Сюзанна Дульцын

Дата рождения: 11.04.1950 (Мехико, Мексика)

Супруг: Леннарт Ааструп (29.02.1948, Швеция)

Дата свадьбы: 09.08.1983 (Мехико, Мексика)

Дети: 5.1 Уриэль (сентябрь 1983, Мехико)

          5.2 Арон (март 1987, Тепоцтлан, Мексика)

          5.3 Натаниэль (октябрь 1989, Тепоцтлан, Мексика)

4.1 Дэниэль Дульцын

Дата рождения: 21.02.1953 (Мехико, Мексика)

Супруга: Камилла Лакосте Лакарриере (04.07.1957, Париж, Франция)

Дата свадьбы: 25.04.1981 (Париж, Франция)

Дети: 5.1 Адриан (январь 1984, Париж)

          5.2 Диего (июнь 1986, Париж)

3.3 Ребекка Дульцын

Дата рождения: 15.03.1917 (Минск, Белоруссия)

Супруг: Джайме Сулкин (15.12.1908, Россия-12.10.1964 Мехико, Мексика)

Дата свадьбы: 1939 (Мехико, Мексика)

Дети: 4.1 Натан

          4.2 Мейер (Марио)

          4.3 Мендель

Второй супруг: Жозе Сефчович

4.1 Натан Сулкин

Дата рождения: 16.03.1938 (Мехико, Мексика)

Дата смерти: 12.01.1986 (Мехико, Мексика)

Супруга: Берта Одерберг (15.03.1936 Мехико, Мексика)

Дата свадьбы: 1963 (Мехико, Мексика)

Дети: 5.1 Джайме

          5.2 Аннетт

5.1 Джайме Сулкин

Дата рождения: 14.09.1966 (Мехико, Мексика)

Супруга: Сильвия Гринберг (21.10.1968 Мехико, Мексика)

Дата свадьбы: 09.06.1990 (Мехико, Мексика)

Дети: 6.1 Карла (сентябрь 19Е)

          5.2 Николь (март 1996)

5.2 Аннетт Сулкин

Дата рождения: 09.05.1970 (Мехико, Мексика)

Супруг: Гильермо Виттенберг (16.12.1959 Мехико, Мексика)

Дата свадьбы: 14.10.1990 (Мехико, Мексика)

Дети: 6.1 Карен (март 1992)

          6.2 Дан (май 1994)

          6.3 Синтия (сентябрь 1998)

4.2 Мейер (Марио) Сулкин

Дата рождения: 26.03.1943 (Мехико, Мексика)

Супруга: Аида Беркович (28.10.1948 Мехико, Мексика)

Дата свадьбы: 8.06.1968 (Мехико, Мексика)

Дети: 5.1 Даниэль

          5.2 Шэрон

5.1 Дэниэль Сулкин

Дата рождения: 20.06.1969 (Мехико, Мексика)

Супруга: Ингрид Готлиб (14.09.1972 Мехико, Мексика)

Дата свадьбы: 16.03.1996 (Мехико, Мексика)

Дети: 6.1 Алан (май 1998)

          6.2 Джонатан (29.10.2000)

          6.3 Андрес (29.10.2000)

5.2 Шэрон Сулкин

Дата рождения: 26.08.1973 (Мехико, Мексика)

Супруг: Серджио Руссек (24.07.1968 Мехико, Мексика)

4.3 Мендель Сулкин

Дата рождения: 22.02.1945 (Мехико, Мексика)

Супруга: Линда Маркович (1948)

Дата свадьбы: 1968 (Мехико, Мексика)

Дети: 5.1 Марион (декабрь 1970, Мехико)

          5.2 Линдра (сентябрь 1973, Мехико)

Вторая супруга: Элиза Зага (4.12.1956)

Дата свадьбы: 16.10.1986 (Мехико, Мексика)

Дети: 5.3 Моисей (март 1988, Мехико)

3.4 Ольга Дульцын

Дата рождения: 1919 (Минск, Белоруссия)

Супруг: Моисей Гитлин (1915, Россия-апрель 2001 Мехико)

Дата свадьбы: 1938 (Мехико, Мексика)

Дети: 4.1 Ишья

          4.2 Ева

          4.3 Джакобо

4.1 Ишье Гитлин

Дата рождения: 19.03.1943 (Мехико, Мексика)

Супруга: Сильвия (19.01.1950 Мехико, Мексика)

Дата свадьбы: 7.12.1968 (Мехико, Мексика)

Дети: 5.1 Галя

          5.2 Рина

          5.3 Рикардо

5.1 Галя Гитлин

Дата рождения: 13.10.1969 (Мехико, Мексика)

Супруг: Дэвид Ачар (17.10.1968 Мехико, Мексика)

Дата свадьбы: 04.12.1993 (Мехико, Мексика)

Дети: 6.1 Альберто (январь 1996)

          6.2 Габриэла (9.09.1997)

5.2 Рина Гитлин

Дата рождения: 15.01.1972 (Мехико, Мексика)

Супруг: Рами Мизрахи (25.05.1970 Мехико, Мексика)

Дата свадьбы: 04.12.1993 (Мехико, Мексика)

Дети: 6.1 Алина (1998)

          6.2 Моисей (2001)

5.3 Рикардо Гитлин

Дата рождения: 11.06.1976 (Мехико, Мексика)

4.2 Ева Гитлин

Дата рождения: 12.02.1945 (Мехико, Мексика)

Супруг: Эли Саадия (15.01.1931 Дамаск, Сирия)

Дата свадьбы: 01.08.1964 (Мехико, Мексика)

Дети: 5.1 Ари

          5.2 Даниэль

          5.3 Илана

          5.4 Шеррон

5.1 Ари Саадия

Дата рождения: 14.05.1965 (Мехико, Мексика)

Супруга: Сари (21.08.1968 Мехико, Мексика)

Дата свадьбы: 19.10.1992 (Мехико, Мексика)

Дети: 6.1 Далия (декабрь 1994)

          6.2 Джоэл (декабрь 1996)

5.2 Даниэль Саадия

Дата рождения: 28.06.1966 (Мехико, Мексика)

Супруга: Ариэла Чиниц (03.04.1972 Мехико, Мексика)

Дата свадьбы: 04.12.1993 (Мехико, Мексика)

Дети: 6.1 Габриэла

          6.2 Эли

5.3 Илана Саадия

Дата рождения: 14.05.1969 (Мехико, Мексика)

Супруг: Исаак (19.01.1963 Мехико, Мексика)

Дата свадьбы: 09.02.1991 (Мехико, Мексика)

Дети: 6.1 Даниэла (17.09.1993)

          6.2 Андреа (24.01.1996)

          6.3 Ронит (11.12.1998)

5.4 Шэрон Саадия

Дата рождения: 22.08.1975 (Мехико, Мексика)

Супруг: Шайми (1972)

Дата свадьбы: 22.05.1999 (Мехико, Мексика)

4.3 Джакобо Гитлин

Дата рождения: 06.12.1948 (Мехико, Мексика)

Супруга: Ева Флейшер (28.04.1953 Мехико, Мексика)

Дата свадьбы: 11.12.1971 (Мехико, Мексика)

Дети: 5.1 Ури (19.04.1973 Тель-Авив, Израиль)

          5.2 Рони (16.10.1975 Тель-Авив, Израиль)

          5.3 Рикардо (03.10.1984 Тель-Авив, Израиль)

3.5 Джакобо Дульцын

Дата рождения: 10.12.1922 (Минск, Белоруссия)

Супруга: Клара Ардитти (11.12.1933 Мехико, Мексика)

Дата свадьбы: 1950 (Мехико, Мексика)

Дети: 4.1 Бенжамин

          4.2 Сильвия

4.1 Бенжамин Дульцын

Дата рождения: 1952 (Мехико, Мексика)

Супруга: Адриана Рудино (22.06.1963 Мехико, Мексика)

Дата свадьбы: 1989 (Мехико, Мексика)

Дети: 5.1 Диана (13.05.1993 Мехико)

          5.2 Рикардо (06.04.1998 Мехико)

4.2 Сильвия Дульцын

Дата рождения: 11.06.1957 (Мехико, Мексика)

Супруг: Сарфати (1954 Мехико, Мексика)

Дата свадьбы: 1989 (Мехико, Мексика)

Дети: 5.1 Изи (07.02.1979 Мехико)

          5.2 Пауль (18.06  Мехико)

2.10
Лейбе Дульцын 

Дата рождения: 1893 (Минск, Белоруссия)

Дата смерти: 1964 г. Минск
Супруга: Шимке (1896, Минск-1941 Минск)

Дата свадьбы: 1920

Дети: 3.1 Соломон (Погиб на фронте)
          3.2 Яков (Погиб на фронте)
          3.3 Моня (погиб в Минском Гетто)
          3.4 Эстер (погибла в Минском Гетто)
Вторая супруга: Геня Хургель
Дата рождения: 20 октября 1900 года г. Минск

Дата свадьбы: 1945 год

Дата смерти: 16 августа 1983 года г. Минск

Дети: 3.5 Ася 

         3.6 Полина

3.5 Ася Хургель

Дата рождения: 16 января 1925 года г. Минск

Дата смерти: 18 марта 1988 года

Супруг: Яков Шлямберг (28 января 1904 года (Польша) - 28 марта 2002 года, Израиль)

Дата свадьбы: 1945 год

Дети: 4.1 Рита

4.1 Рита Шлямберг

Дата рождения: 10 ноября 1945 года г. Свердловск

Супруг: Лев Глезер

Дата рождения: ноябрь 1944 года

Дата свадьбы: 1973 год

Дети: 5.1 Люба (5 апреля 1974 года, г. Минск)

            5.2 Григорий (1 мая 1977 года, г. Минск)

3.6 Полина Хургель

Дата рождения: 27 мая 1930 года г. Минск

Супруг: Игорь Львович

Дата рождения: 3 марта 1929 г. г. Минск

Дата свадьбы: 1953 год

Дети: 4.1 Михаил

           4.2 Светлана

4.1 Михаил Львович

Дата рождения: 2 июня 1954 года г. Минск

Супруга: Татьяна 

Дата рождения: 26 марта 1960 года

Дата свадьбы: 1982 год

Дети: 5.1 Евгений - 20 августа 1983 года, г. Минск 

           5.2 Ольга - 1 октября 1985 года, г. Минск

4.2 Светлана Львович

Дата рождения: 6 октября 1960 года г. Минск 

Супруг: Леонид Копытковский

Дата рождения: 22 сентября 1958 года г. Слуцк

Дата свадьбы: 1984 года

Дети: 5.1 Марина - 9 февраля 1986 года, г. Минск

Всю информацию о дяде Леве я получила от кузин из Мексики и своей сестры. Он был десятым ребеноком в семье Дульцыных и был любим всеми остальными. 

Первая фотография была прислана мне кузинами из Мексики (Ребеккой, Ольгой и Ребеккой Челмински). Они восторгались статью и красотой дяди Левы. Он и правда был таким.

Мы решили, что дядя Лева остался в Минске и был убит в Минском гетто.

Первое письмо, которое я получила от Лии, позволило уточнить некоторые детали его жизни. Привожу отрывок из ее письма:

Лейбе или дядя Лева, как мы его звали, был моим лучшим другом.

У него было три сына и дочь. Во время войны он потерял всю семью. Его жена Шимке с двумя младшими детьми осталась в окупированном Минске и погибла в Минском гетто. Два его старших сына Соломон и Яков принимали участие в Великой Отечественной войне и погибли. Дядя Лева пешком пришел из Минска в Могилев, а затем приехал к нам в Семипалатинск, где и жил с нами всю войну.

После войны он вернулся в Минск и женился вторично. Он умер в 1964 году.

Я получила целый набор фотографий от Эстер Дуберштейн из Ашкелона. Три из них я включила в этот раздел. Другие фотографии прислали кузины из Мексики, а кузина Лия Симхович прислала фото, которых мы раньше не видели.

В процессе работы над книгой мне стало ясно, что ветви семьи, оставшиеся в России были также очень близки между собой. Война разделила их нанекоторое время, многие члены семей погибли во время Холокоста, они живут на огромном расстоянии друг от друга, но они остаются одной семьей и поддерживают тесную связь друг с другом.

С середины 30-х и до конца 50-х, а может быть и до начала 60-х, я не помню, чтобы моя мама контактировала с кем-нибудь из братьев и сестер в России. Я помню, что вскоре после войны мама посылала в Россию посылки с одеждой: но я не знаю кому они были предназначены.

Дополнения Елены Шуманской:

Ребекка и Абрам Челмински приезжали в Минск в 1990 году с большим количеством подарков. Мать Ребекки - тетя Таня (она была очень близка с Цилей и ее семейством) посылала нам замечательную одежду начиная с 1959 г. до 1966 г. Мы очень благодарны ей. 

Дебора Дульцин останавливалась у нас в Минске в 1968 году на один день. Она училась в Московском Университете в то время. Она с трудом нашла наш адрес. Это было просто невероятно. Меня отослали спать, и я Дебору не видела. С ней разговаривали мама и Лиля. 

Самые близкие родственники для нас в Минске были - Лев Дульцин (дядя моей мамы) и его семья. Его приемные дети Ася, Полина и моя мама были как сестры. А мы - их дети были как двоюродные. Лев Дульцин был для всех нас дедушкой. Мы часто собирались в его доме на Торговой улице. 

Теперь в Минске живет его внук Михаил Львович (мой ровесник) с женой Татьяной, сыном Евгением и дочерью Ольгой. Они заботятся о могилах дедушки Левы Дульцина и его жены Гени. Михаил сейчас бизнесмен, имеет свой магазин. Мы учились с ним в одном классе, закончили тот же Политехнический Институт, а потом работали некоторое время вместе. Его мать Полина, отец Игорь Львович и сестра Светлана Копытковская с семьей живут теперь в США. 

Их адрес: Kopytkovskiy S.

                  2270 Claybourne Ave

                  Salt Lake City UT 84 109

                 США
                 Телефон 485-15-93

Двоюродная сестра Миши Рита, дочь Аси, живет теперь в Израиле с мужем Львом и детьми: дочь Люба, сын Григорий. Рита всегда дорожила родственными отношениями и часто собирала всех минских родственников у себя. Она помнит много о дедушке Льве Дульцине. Ее адрес: 

Glezer Лев 

Mazada 3/5

Kfar Saba 444 32

Израиль

Телефон 09-766-4022

Работа над книгой привела ко мне семью со всего мира. Этого я не могла даже предполагать.

Я надеюсь, что будущие поколения нашей семьи испытают огромную радость от возможности узнать друг друга. 

2.11
Тайбл Дульцын 

Дата рождения: 1895 (Минск, Белоруссия)

Дата смерти: 1966 (Мехико, Мексика)

Супруг: Хаим Поляк (1893, Гродно-1970 Мехико)

Дата свадьбы: 1917 (Минск)

Дети: 3.1 Ребекка

          3.2 Якобо

Моя сестра помнит тетю Тайбл в молодости, когда они жили в Минске. Она рассказывала мне, что тетя Тайбл и дядя Хаим отмечали свадьбу в доме нашей мамы в Минске. 

Мне повезло – у меня было два шанса узнать тетю Тайбл. Первый раз это произошло во время моей первой поездки в Мексику с мамой. Это было в начале 30-х годов. Мама жила у своей младшей сестры Тайбл: а я жила у дяди Майшке. Обе семьи поддерживали тесные родственные отношения, поскольку жили рядом в одном из старых кварталов Мехико. Два моих кузена Джакобо и я были очень близки по возрасту – двоим из нас было 12, а Джакобо Дульцын был в возрасте бар-мицвы.

Второй шанс очень хорошо узнать тетю Тайбл выдался мне, когда мы целый год жили в Мексике. Моя мама и Тайбл были практически неразлучны. Сейчас я думаю, что время, проведенное с ее “большой семьей”, стало для мамы очень хорошей энергетической подпиткой. Когда тетя Тайбл заболела и легла в больницу, моя мама не отходила от ее постели. Я очень благодарна судьбе за то, что была знакома с таокй женщиной, как тетя Тайбл.

Она была замечательной женщиной. У нее была горделивая осанка и твердый шаг. Она всегда знала, где она будет главенствовать. Ее успехи в испанском, по сравнению с другими женщинами ее поколения, были впечатляющими. У нее было прекрасное чувство юмора, которое помогало ей достойно выходить из любых самых сложных ситуаций. Она могла разрешать трудные ситуации тонким замечанием или немедленной заменой предмета так казалось просто, что редко кто понимал, что она только что сделала.

У тети Тайбл был приятный голос: и она любила петь. Я вспоминаю, как во время моего первого визита в Мексику была забастовка служащих электрической компании. Поскольку света в доме не было: мы собирались всей семьей вечером в небольшой комнате тети Тайбл и пели песни. В основном мы слушали, как пела тетя Тайбл – она знала очень много песен на русском и на идиш. Все могли подпевать, но никто не мог конкурировать с ней.  

Она всегда носила с собой огромный кошелек, заполненный всем, что только можно вообразить: леденцами для младших детей; монетами для старших; письмами, которые она хотела, чтобы моя мать прочитала; аписками из магазина самом старом квартале Мехико, где она работала. Вместе с дядей Хаимом они продавали женские шляпки, поэтому в кошельке тети Тайбл были перо; немного вуальной ткани, булавка и что-нибудь еще, что могло поместиться в кошелек.

Однажды, когда она стояла на углу улицы рядом со своим домом, один человек потерял сознание. Собралась толпа, но никто не мог помочь - только не наша тетя Тайбл! Одним быстрым движением, она достала из своей сумки нашатырь и кусочек ватки и, дав ему понюхать, привела его в чувства, удостоившись при этом аплодисментам и многочисленным мексиканским поздравляющим ударам по спине от собравшихся зевак.

А еще тетя Тайбл великолепно готовила и завоевывала призы своими кулинарными изысками. У нее прекрасно получалось блюдо с грибами, которое было прекрасно приправлено и никогда не приедалось, и фаворит семейства неизменный атрибут любого праздника – многослойный пирог “Наполеон”. Но больше всего тетя Тайбл любила делать из ничего что-то экстраординарное. Обед в ее доме был великолепным, а седер всегда особенным. 

Она была на много лет моложе моей мамы (между ними было три сестры и трое братьев). Отношения между ними были, как мне всегда казалось, были больше похожи на отношения матери и дочки, чем на сестринские. И когда тетя Тайбл умерла, моя мама была почти так же безутешна, как и тогда, когда умерла моя сестра Луиза. Это было настолько глубоко в сердце, что в течение долгого времени она не могла заставить себя говорить о ком-либо другом.

Ко времени, когда дядя Мойше со своей семьей и тетя Тайбл со своей семьей приехали в Мехико в 1927 году, другие члены семьи были уже там. Я не знаю, в каком году сестра тети Мирки Голда Гитлин, ее муж и дети приехали в Мехико. Сын дяди Майшке Лейбе уже был в Мехико, когда туда приехал его отец с семьей. Он, должно быть, уехал из Минска в очень молодом возрасте.  

От Бронкса до Мехико долгая поездка автобусом и поездом. Дневник, который я тогда вела, свидетельствовал, что дорога заняла 12 дней. Мы остановились в Нэшвиле (Тэннеси) чтобы посетить брата тети Мирке; когда автобус остановился в Сент Луисе, мы нашли терминал, где был душ. Пока мы мылись, следующий автобус ушел. В Сан-Антонио мы посетили одну из маминых кузин; и, наконец, поездом “Агуйла Азтека” доехали от Ларедо до Мехико. Я никогда не видела свою маму такой взволнованной, такой рыдающей и путающей в разговоре два языка (идиш и русский), как когда мы впервые встретились на железнодорожной станции со всей семьей. Там было, должно быть, около тридцати человек, пытающихся целоваться и обниматься одновременно! Кто-то сказал, что происходившее было похоже на мезузу. Но это - все же другая история. 

В 30-е годы, когда моя мама и я жили в Мехико, я чувствавала, что вокруг меня большая сплоченная семья. Сестры моей тети стали моими тетями. Эти двоюродные отношения, приспособленные хорошо под Латиноамериканский образец "чая" и "тио", как называют латиносы друзей семейств и родственников через родственников. Эти культурные различия настолько глубоки, что имеются слова, чтобы выразить концепцию по-испански, мы - "кузены одного кузена" - conprimos. Я узнала тогда, что половина моих теток в Мексике были именно такими, но мы были по-настоящему одной семьей. У тети Мирке было три сестры в Мехико, соответственно мои тети: тетя Голда, тетя Сенемэше и тетя Ройел, а их дети примерно одного возраста были моими conprimos. 

Существует много рассказов о том, как дядя Мэйшке и тетя Тайбл попали в Мексику. Некоторые из них имеют между собой несоответствия: кто с кем путешествовал. 

Нижеприведенная история из письма ко мне Ребекки Челмински. Ребекка писала на-испанском. Для большей ясности я аннотировала английский перевод - мои примечания находятся в курсиве и круглых скобках.

Дорогая Шерри,

Я надеюсь, что у тебя и твоей семьи все хорошо. Я напишу тебе как мы добирались из Минска до Мексики, что случилось с нашей тетей Мирке и ее сестрой Ройел Перельман это сказка из “Тысяча и одной ночи” - бедняжки!

Первым, кто приехал в Мексику был Лейбе (Арье) Дульцин. У него там были родственники Гитлины (Голда Гитлин была родной сестрой тети Мирке). Спустя некоторое время приехал дядя Моше со своими детьми (Шмерль, Ребекка, Ольга и Яков). Есть одна интересная деталь, о которой я хочу тебе рассказать, если ты еще не знаешь. Во время своего путешествия дядя Майшке с детьми прибыли в Ригу. По счастливому совпадению Любавичский Рэббе был тоже в Риге. Дядя Майшке был хасид и учился в Любавичской иешиве. Дядя Мэйшке поехал отдать дань уважения Рэббе и сказал ему, что его жена (тетя Мирке) и ее сестра Ройел Перельман по-отдельности едут в Мексику из Роттердама (Голландии), а он с детьми едет туда же из Сан-Назьяра (Франция). Рэббе сказал ему тогда, что если они все едут в Мексику, лучше держаться всем вместе – так легче будет получить визу, а если они будут ехать по-раздельности, то их могут не пустить. Рэббе был мудр и оказался прав. Тете Мирке и ее сестре не дали разрешения на въезд в Мексику из-за прблем с глазами. Моему отцу Хаиму Полаку, который путешествовал с ними, дали разрешение на въезд, а двум женщинам пришлось вернуться во Францию и лечить глаза.

Спустя некоторое время они приехали в Мексику. Сначала дали разрешение на въезд только тете Мирке. Ройел Перельман с мужем Мэйером и двумя сыновьями пришлось опять вернуться во Францию. Это печальная история семьи Перельман, которая оказалась в ловушке во Франции во время второй Мировой войны. Можно было бы написать об этом книгу! После окончания войны они наконец приехали в Мексику.

Моя мать, мой брат и я приехали в Мексику спустя девять месяцев после приезда туда моего отца. Отец очень тяжело работал, чтобы заработать денег для нашего переезда (чтобы описать наше путешествие, понадобится целая книга!). Он подготовил для нас скромную квартиру с самой необходимой мебелью, где мы и жили первое время. Слава Богу, что нам посчастливилось добраться до этой страны, если бы нет - мы погибли бы во время Холокоста, как и многие другие. Дорогая Шерри, если ты хочешь знать что-нибудь еще пожалуйста пиши и я с удовольствием отвечу.

Наилучшие пожелания твоей семье и в особенности Флоренс.

3.1
Ребекка Полак 

Дата рождения: 1919 (Минск, Белоруссия)

Супруг: Абрам Челмински (1913, Польша-1993 Мехико)

Дата свадьбы: 1940 (Мехико)

Дети: 4.1 Эстер

          4.2 Гилель

          4.3 Яся

4.1
Эстер Челмински 

Дата рождения: 1942 (Мехико, Мексика)

Супруг: Узи Плитман (1936, Израиль)

Дата свадьбы: 1967 (Иерусалим, Израиль)

Дети: 5.1 Михаль

          5.2 Хила

          5.3 Йонатан

5.1
Михаль Плитман 

Дата рождения: 1969 (Иерусалим, Израиль)

Супруг: Йоав Тикочинский (1967, Израиль)

Дата свадьбы: 1995 (Израиль)

Дети: 6.1 Даниэль (1999, Израиль)

5.2
Хила Плитман 

Дата рождения: 1973 (Иерусалим, Израиль)

Супруг: Эрик Витакре (1970, США)

Дата свадьбы: 1998 (Израиль)

5.3
Йонатан Плитман 

Дата рождения: 1981 (Иерусалим, Израиль)

4.2
Гилель Челмински 

Дата рождения: 1950 (Мехико, Мексика)

Супруга: Алиса Клип Мошински (1950, Мехико)

Дата свадьбы: 1972 (Мехико)

Дети: 5.1 Адина

         5.2 Давид

5.1
Адина Челмински 

Дата рождения: 1975 (Мехико)

Супруг: Альфредо Калах (1974, Мехико)

Дата свадьбы: 1995 (Мехико)

Дети: 6.1 Сесилия (1997, Мехико)

         6.2 Нури (2000, Мехико)

5.2
Давид Челмински 

Дата рождения: 1977 (Мехико)

Супруга: 

Дата свадьбы: 2002 (Мехико)

4.3
Яся Челмински 

Дата рождения: 1950 (Мехико, Мексика)

Супруг: Серджио Эбуш (1948, Мехико)

Дата свадьбы: 1973 (Мехико)

Дети: 5.1 Эдуардо

          5.2 Мишель

          5.3 Дэниз 

5.1
Эдуардо Эбуш 

Дата рождения: 1976 (Мехико)

Супруга: Сандра Циклик (19Е, Мехико)

Дата свадьбы: 10.06.2001 (Мехико)

5.2
Мишель Эбуш 

Дата рождения: 1979 (Мехико)

Супруг: Борис Марцына (19Е, Мехико)

Дата свадьбы: 03.06.2000 (Мехико)

5.3
Дэниз Эбуш 

Дата рождения: 1986 (Мехико)

3.2
Якобо Полак 

Дата рождения: 1923 (Минск, Белоруссия)

Дата смерти: 2003 (Мехико: Мексика)

Супруга: Кармен Медреш (1929, Мехико)

Дата свадьбы: 1945 (Мехико)

Дети: 4.1 Ита

          4.2 Сильвия

          4.3 Линда

4.1
Ита Полак 

Дата рождения: 1955 (Мехико, Мексика)

Супруг: Исаак Рик (1952, Мехико)

Дата свадьбы: 1982 (Мехико)

Дети: 5.1 Илан (1984, Мехико)

          5.2 Лиора (1986, Мехико)

4.2
Сильвия Полак 

Дата рождения: 1957 (Мехико, Мексика)

Супруг: Даниэль Браверман (1955, Мехико)

Дата свадьбы: 1981 (Мехико)

Дети: 5.1 Дэлия (1983, Мехико)

          5.2 Дебора (1993, Мехико)

4.3
Линда Полак 

Дата рождения: 1959 (Мехико, Мексика)

Супруг: Рони Ампер (1955, Мехико)

Дата свадьбы: 1990 (Мехико)

Дети: 5.1 Тамара (1992, Мехико)

          5.2 Йонатан (1995, Мехико)

Послесловие

Я провела лучшую часть этого года в поисках семьи, собирая даты, письма и фотографии, вспоминая все, что могла вспомнить. Моя сестра Флоранс очень помогла, поделившись воспоминаниями о Минске и рассказами людей, которых она знала. Хорошим подспорьем стали письма моего брата. Моя задача состояла в том, чтобы заполнять пробелы в своей памяти, состоящей из историй моей мамы, моих персональных знаний и опыта общения с семьями в Бразилии, Мексике, Аргентине, Шотландии и США. Я очень счастлива, что лично знаю большинство из семейств 11 братьев и сестер Дульциных за пределами России. И я начинаю узнавать других через посещения и через почту и e-mail. Я рассматриваю то, что было сделано, как законченный проект, насколько я была в силах сделать. Любые ошибки или пропущенные даты могут всегда быть исправлены - это, конечно же, работа на прогресс. Я не могу обойтись без  проверки, корректировки и комментариев всех членов семейств. Если где-то пропущены имена, поверьте, я спрашивала об этих пробелах, но не получила ответа, конечно в прошлом многое забыто. 

Завершение работы я предоставляю вам - добавить текст или фотографии. Я не обещаю перепечатку, но я постараюсь исправить индивидуальные ошибки и включить присланные дополнения, чтобы остальные члены семьи узнали о ваших исправлениях.

Клаудио Гимпелевич однажды сказал, что он поработает над оформлением генеалогического древа. Я пыталась сделать это сама, но стало так сложно, что я отдала эту работу нашим инженерам и графикам. 

Историю семьи нельзя укомплектовать - она сама жизнь. Пока я писала это заключение, я заметила, что наши семьи живут в 10 странах: Аргентина, Бразилия, Англия, Гамбия, Гон-Конг, Израиль, Мексика, Россия, Шотландия и США. Нас около 300 человек. Наша семья похожа на библейскую - родоначальники Дульцины: прапрадедушка Янкеф Шломо и прапрабабушка Ривка, которые родили 11 детей, которые продолжили библейскую традицию:

“Мужчины и женщины плодитесь и размножайтесь”.

Насколько я предвижу, следующий шаг - объединение семьи. Для этого нам нужны молодые, коммуникабельные и желающие работать добровольцы. Я конечно помогу. Вашингтон всегда доступен но надо выбрать. Ваши идеи? 

Приближающемуся объединению семьи посвящается.

Шерри Мигдайл.
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